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1.  ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Преди монтирането и упо­
требата на уреда прочетете 
внимателно предоставени­
те инструкции. Производи­
телят не носи отговорност 
за наранявания или повре­
ди, резултат от неправилен 
монтаж или употреба. Вина­
ги дръжте инструкциите на 
безопасно и достъпно мя­
сто за справка в бъдеще.
1.1 Безопасност за деца 
и лица в уязвимо 
положение
• Този уред може да бъде 

използван от деца над 8-
годишна възраст, както и 
от лица с намалени физи­
чески, сетивни и умствени 
възможности или от лица 
без опит и познания, само 
ако те са под наблюдение 
или бъдат инструктирани 
относно безопасната упо­
треба на уреда и разби­
рат възможните рискове. 
Деца под 8-годишна въз­
раст и хора с тежки или 
комплексни увреждания 
трябва да се държат да­
леч от уреда, освен ако 
не са под постоянно на­
блюдение.

• Децата трябва да бъдат 
под наблюдение, за да се 
гарантира, че не си игра­
ят с уреда.

• Пазете препаратите да­
леч от деца.

• Пазете децата и домаш­
ните любимци далеч от 
уреда, когато вратата е 
отворена.

• Деца не трябва да из­
вършват почистване или 
поддръжка на уреда, кога­
то са без надзор.

1.2 Обща безопасност
• Този уред е предназначен 

само за почистване на до­
макински съдове и прибо­
ри за хранене.

• Този уред е предназначен 
за домашна употреба в 
затворени помещения.

• Този уред може да се из­
ползва в офиси, стаи в 
хотел, стаи в мотел, къщи 
за гости и други подобни 
места за настаняване, къ­
дето това използване не 
надвишава (средно) ниво­
то на домашна употреба.

• Не променяйте предназ­
начението на уреда.

• Работното водно наляга­
не (минимум и максимум) 
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трябва да е между 0.05 
(0.5) / 1 (10) (бар) MPa .

• Спазвайте максималния 
брой от 14 настройки на 
място.

• Вратата на уреда не тряб­
ва да се оставя в отворе­
но положение, за да се 
избегне опасност от пре­
пъване.

• Ако захранващият кабел 
е повреден, той трябва да 
се замени от производи­
теля, от упълномощен 
сервизен център или от 
лица със сходна квалифи­
кация, за да се избегне 
риск.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Но­
жовете и останалите при­
бори с остри върхове 

трябва да се поставят в 
кошницата с върховете 
надолу или в хоризонтал­
но положение.

• Преди извършване на 
поддръжка на уреда, из­
ключете го и извадете 
щепсела от контакта.

• Не почиствайте уреда 
чрез пръскане с вода под 
налягане и/или пара.

• Ако уреда има вентила­
ционни отвори в основа­
та, те не трябва да се по­
криват, напр., с килим.

• Уредът трябва да се 
свърже към водопровод­
ната мрежа с предоставе­
ните нови меки връзки. Не 
използвайте стари меки 
връзки.

2. ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

2.1 Инсталация
ВНИМАНИЕ!

Само квалифицирано лице може да из­
върши монтажа на уреда.

• Махнете всички опаковки.
• Не монтирайте и не използвайте 

повреден уред.
• Следвайте предоставените инструкции 

за инсталиране.
• Винаги внимавайте, когато местите 

уреда, тъй като е тежък. Използвайте 
предпазни ръкавици и затворени 
обувки.

• Не инсталирайте и не използвайте 
уреда при температури под 0°C.

• Монтирайте уреда на безопасно и 
подходящо място, което отговаря на 
монтажните изисквания.

• Не използвайте уреда, преди да го 
инсталирате във вградената 
конструкция заради безопасността.

• Ако преградата не е монтирана, 
вратата може да се затвори 
неочаквано. Отваряйте внимателно 
вратата на уреда, за да избегнете риска 
от нараняване. След монтажа се 
уверете, че пластмасовите капаци са 
заключени на място. Повреждането или 
отстраняването на пластмасовите 
покрития отстрани на вратата може да 
повлияе на функционалността на уреда 
и може да доведе до риск от 
нараняване. Ако пластмасовото 
покритие е повредено, свържете се с 
оторизирания сервизен център за 
смяна.
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2.2 електрическо свързване
ВНИМАНИЕ!

Риск от пожар или токов удар.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Този уред е 
предназначен за монтаж / свързване 
към заземителна връзка в сградата.

• Уверете се, че параметрите на 
табелката с данни са съвместими с 
електрозахранването.

• Винаги използвайте правилно 
инсталиран, устойчив на удари контакт.

• Не използвайте разклонители или 
адаптери с много входове.

• Предпазвайте от повреди щепсела и 
захранващия кабел. Ако е необходима 
смяна, се свържете с оторизиран 
сервизен център.

• Включете щепсела в контакта само в 
края на инсталационния процес и 
осигурете достъп до захранващия 
кабел.

• Не изключвайте уреда, като дърпате от 
захранващия кабел. Винаги 
издърпвайте щепсела на захранването.

2.3 Свързване към водопровод
ВНИМАНИЕ!

Опасност от токов удар.

• Не причинявайте щети на маркучите за 
вода.

• Преди да свържете нови тръби, тръби, 
които дълго време не са използвани и 
след ремонт или инсталиране на нови 
устройства (например водомери), 
оставете водата да тече, докато стане 
бистра.

• Проверете за течове на вода по време 
и след първата употреба.

• Ако маркучът за подаване на вода е 
повреден, незабавно затворете водния 
клапан и изключете щепсела от 
контакта. Свържете се с оторизирания 
сервизен център за подмяна на маркуча 
за подаване на вода.

• Загубата на електрозахранване 
деактивира системата за защита от 
вода, което увеличава риска от 
наводнение.

• Маркучът за подаване на вода има 
предпазен вентил и обвивка с 
вътрешен захранващ кабел.

2.4 Използване
• Дръжте запалими продукти или 

предмети, напоени със запалими 
продукти далеч от уреда.

• Препаратите за съдомиялна машина са 
опасни. Следвайте инструкциите върху 
опаковката на препарата.

• Не пийте и не си играйте с водата в 
уреда.

• Изчакайте програмата приключи, за да 
извадите съдовете, тъй като върху 
съдовете може да остане почистващи 
препарат.

• Не слагайте предмети и не 
упражнявайте натиск върху отворената 
вратичка на уреда.

• Уредът може да отдели гореща пара, 
ако отворите вратичката по време на 
работеща програма.

2.5 Вътрешно осветление
ВНИМАНИЕ!

Риск от токов удар, от нараняване и от 
повреда на уреда.

• За подмяна на вградената лампичка се 
обърнете към оторизиран сервизен 
център.

• Този уред има вътрешна лампичка, 
която се включва, когато отворите 
вратичката или включите уреда, докато 
вратичката е отворена. Лампичката се 
изключва, когато затворите вратичката, 
изключите уреда или автоматично след 
известно време.

2.6 Обслужване
• За поправка на уреда се свържете с 

оторизирания сервизен център. 
Използвайте само оригинални резервни 
части.

• Собственоръчният ремонт или 
непрофесионалният ремонт могат да 
бъдат опасни за потребителя и да 
доведат до анулиране на гаранцията.

• Следните резервни части ще бъдат 
налични в продължение на 7 години 
след спиране на модела: двигател, 
циркулационна помпа и помпа за 
отцеждане, нагреватели и нагряващи 
елементи, вкл. термопомпи, тръби и 
сходно оборудване, вкл. маркучи, 
клапи, филтри и клапани за спиране на 
водата, части за конструкцията и 
вътрешността, свързани с монтажа на 
врати, печатни платки, електронни 
дисплеи, превключватели при налягане, 
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термостати и датчици, софтуер и 
фърмуер, вкл. софтуер за нулиране. 
Следните резервни части ще бъдат 
налични в продължение на 10 години 
след като моделът бъде спрян от 
употреба: панти и уплътнения за врати, 
други уплътнения, разпръскващи 
рамена, дренажни филтри, вътрешни 
скари и пластмасови периферни 
устройства, като кошници и капаци. 
Периодът може да е по-дълъг за 
Вашата страна. За повече информация, 
моля, посетете нашия уебсайт.

• Някои резервни части са налични само 
за професионални сервизни техници и 
могат да не са подходящи за модела.

• Относно лампата(ите) в продукта и 
резервните лампи, продавани отделно: 
Тези лампи са предназначени да 
издържат на екстремни физически 
условия в домакинските уреди, като 

температура, вибрации, влажност или 
са предназначени да сигнализират 
информация за експлоатационното 
състояние на уреда. Те не са 
предназначени за използване по друг 
начин и не са подходящи за осветяване 
на помещения в дома.

2.7 Изхвърляне
ВНИМАНИЕ!

Риск от нараняване или задушаване.

• Изключете уреда от електрозахранва­
нето.

• Отрежете захранващия кабел и го из­
хвърлете.

• Отстранете ключалката на вратичката, 
за да не могат деца и домашни любим­
ци да се заключат в уреда.

3. ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТ

56789 

11

12

21 3 4

10

1 Разпръскващо рамо на тавана
2 Регулиращи височината на кошницата
3 Горно разпръскващо рамо
4 Долно разпръскващо рамо
5 Филтри
6 Табелка с данни
7 Контейнер за сол
8 Дозатор за препарат за изплакване
9 Дозатор за препарат за миене

10 Долна кошница

11 Горна кошница
12 Чекмедже за прибори

3.1 Табелка с данни

A. QR код
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B. Име на модел
C. Номер на продукта
D. Сериен номер
E. Тип на продукта
F. Електрически данни

QR кодът може да се използва по два на­
чина.
Сканирайте QR кода с камерата на мобил­
ното си устройство, за да бъдете пренасо­
чени към приложението в магазина за при­
ложения. Инсталирайте приложението.
Сканирайте QR кода със скенер в прило­
жението, за да сдвоите съдомиялната ма­
шина с Вашето мобилно устройство.

3.2 LightOnFloor
Функцията показва светлина на дъното 
под вратата на уреда. Светлината се 
включва, когато програмата започне, и се 
изключва, когато програмата приключи. 
Светлината мига, когато уредът не функ­
ционира правилно.

 Когато AirDry отвори вратата 
LightOnFloor може да няма напълна ви­
димост. За да видите дали програмата е 
приключила, погледнете контролното та­
бло.

4. КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ

Reset 3s

Delay Quick
Glass

Care

Power

Boost
ECO AUTO

hold 3s
hold 3s

My Time

hold 3s

1 2 3 4 5 6

1 Бутон вкл./изкл. / Бутон за нулиране
2 Бутон бутон за забавен старт / 

Дистанц. стартиране 
3 Екран
4 My Time лента за избор на програма
5 AUTO бутон за програма / 

MachineClean бутон за програма
6 Бутони за опции на програмите

4.1 Индикатори на дисплея
Indicators

.

Енергомерът показва нивото на енергийна ефек­
тивност на избраната програма и опция. Колкото 
повече ленти са включени, толкова по-ниска е 
консумацията. Изключен е при програми Quick, 
QuickRinse и MachineClean.

Включва се, когато изберете програма ECO. 
Вижте глава „Програми и опции“. Ако инди­
каторът не свети, вижте описанието на ни­
вото на препарата за гланц в глава 
„Настройки“. 

Включва се, когато дозаторът за гланц има 
нужда от зареждане. Вижте глава „Преди 
първа употреба“.

.

Включва се, когато контейнерът за сол има 
нужда от зареждане. Вижте глава „Преди 
първа употреба“.

Включва се, когато активирате безжичната 
връзка. Вижте глава „Безжична връзка“.

Включва се, когато активирате функция Ди­
станц. стартиране. Вижте глава „Ежедневна 
употреба“.

Включва се, когато изберете програма с 
фаза на сушене. Вижте глава „Програми и 
опции“.

Включва се, когато изберете програма без 
фаза на сушене. Вижте глава „Програми и 
опции“.

Включва се, когато изберете програма 
QuickRinse. Вижте глава „Програми и 
опции“.

Включва се, когато трябва да включите про­
грама MachineClean и когато я стартирате. 
Вижте глава " Грижа и почистване".
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5. ПРОГРАМИ И ОПЦИИ

5.1 Програми за миене на съдове
My Time

hold 3s

Quick ECO

Quick
За съдове и прибори за хранене с прясно 
замърсяване. Етапи: миене на съдове на 
60°C, изплакване на 50°C, AirDry. Програ­
мата не включва фазата на сушене или 
добавянето на препарат за изплакване. 
Оставете предметите в съдомиялната ма­
шина с отворена врата, за да могат да из­
съхнат на въздух.
A. 1h00m
За съдове и прибори за хранене с пресни, 
леко засъхнали замърсявания. тапи: мие­
не на съдове на 65°C, междинно изплаква­
не, последно изплакване на 55°C, сушене, 
AirDry.
B. 1h30m
За съдове, прибори за хранене, тенджери 
и тигани с нормално, леко засъхнало за­
мърсяване. Етапи: миене на съдове на 
65°C, междинно изплакване, последно из­
плакване на 60°C, сушене, AirDry.
C. 2h00m
За съдове, прибори за хранене, тенджери 
и тигани с нормални, засъхнали замърся­
вания. тапи: миене на съдове на 65°C, 
междинно изплакване, последно изплаква­
не на 55°C, сушене, AirDry.
ECO
Тази програма осигурява най-ефективното 
използване на вода и енергия за нормалнo 
замърсени съдове, прибори, тенджери и 
тигани. Етапи: предварително измиване, 
миене на съдове на 50°C, междинно из­
плакване, финално изплакване на 45°C, 
сушене, AirDry. Това е стандартната про­
грама за изпитателни лаборатории. Тази 
програма се използва за оценка на спазва­
нето на Регламент (ЕС) 2019/2022 на Ко­
мисията за екодизайн.

AUTO
За съдове, прибори, тенджери и тигани с 
всякаква степен на замърсяване. Фази: 
предварително измиване, измиване на съ­
дове на 55°C, междинно изплакване, по­
следно изплакване на 55-60°C, сушене, 
AirDry, Този интелигентен цикъл отчита ко­
личеството пране и нивото на замърсява­
не. Автоматично настройва температура­
та, продължителността и количеството во­
да на миенето на съдове за оптимални ре­
зултати от почистването и сушенето.

5.2 Опции на програмата
GlassCare
Опцията предпазва деликатни предмети, 
особено стъклени съдове, като предотвра­
тява резките температурни промени. Оп­
цията ограничава температурата на миене 
на съдове до 45°C, за да се осигури нежно, 
но ефективно почистване. Приложимо за 
програми Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m.
PowerBoost
Опцията повишава ефективността на по­
чистването, като увеличава температурата 
и продължителността на миенето. Опцията 
е предназначена за много силно замърся­
ване. Приложимо за програми Quick, 
1h00m, 1h30m, 2h00m.

5.3 Специални програми
 QuickRinse

Програмата освежава съдовете, които ще 
бъдат измити по-късно. Не използвайте 
препарат с тази програма. Вижте глава 
„Ежедневна употреба“.

 MachineClean
Програмата почиства вътрешността на 
уреда на 65°C, като ефективно премахва 
котлен камък и натрупвания на мазнини с 
цел дълготрайна ефективност на уреда. 
Вижте глава „Грижа и почистване“.

5.4 Екстри в приложението
Свържете съдомиялната към приложение­
то, за да получите достъп до допълнител­
ни опции за измиване. Вижте глава „Без­
жична връзка“.
ExtraQuiet: Активирайте тази допълнител­
на опция от приложението за по-тих цикъл 
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на миене на съдове. Прилага се за избра­
ни програми.

5.5 Стойности на потребление
A - програма, B - вода (л), C - енергия 
(kWh), D - времетраене (мин).
Стойности на потребление

A B C D
Quick 8.5 0.475 30

QuickRinse 4.0 0.150 15

1h00m 10.5 1.000 60

1h30m 10.5 1.000 90

2h00m 10.5 0.900 120

ECO 8.4 0.542 270

AUTO 12.5 1.000 180

MachineClea
n 10.0 0.575 60

Налягането и температурата на водата, 
промените в електрозахранването, опции­

те и количеството на съдовете и степента 
на замърсяване могат да променят стой­
ностите.
Стойностите на програмите, различни от 
ECO са само показателни.

5.6 Информация за сравнителни 
тестове
За да получите необходимата информа­
ция за провеждане на тестове за ефектив­
ност (например, съгласно: EN60436 ), из­
пратете имейл до:
info.test@dishwasher-production.com
Във вашето запитване включете кода на 
продуктовия номер (PNC) от табелката с 
технически данни.
За всякакви други въпроси относно съдо­
миялната машина, вижте сервизната кни­
га, предоставена с уреда.

6. НАСТРОЙКИ

6.1 Преглед на настройките
Имената в скобите съответстват на начи­
на, по който съдомиялната показва на­
стройките в режим на настройки. Можете 
също да промените настройките, като из­
ползвате приложението.
Твърдост на водата (HAr)
Настройте нивото на омекотителя за вода 
(1–10) в зависимост от твърдостта на во­
дата. По подразбиране: 5.1)

Ниво на препарата за гланц (rA)
Регулирайте нивото на препарата за гланц 
(0–8). По подразбиране: 8.1)

Звук за край (ES)
Изберете On за активиране или Off за де­
зактивиране на звуковия сигнал за край на 
програма. По подразбиране: Off.
Авт. отваряне врата (Ado)
Изберете On за активиране или Off за де­
зактивиране на функцията AirDry. По под­
разбиране: On.1)

Звук на бутоните (to)
Изберете On за активиране или Off за де­
зактивиране на звука на бутона при нати­
скане. По подразбиране: On.
Забрави мрежата (Fn)
Изберете Yes, за да нулирате данните за 
вход в безжичната мрежа. Изберете No, за 
да излезете.
Използване на часове (Hu)
Проверете общия брой часове на използ­
ване на съдомиялната. Броячът спира на 
65535.
PNC номер (Pnc)
Проверете PNC номера на Вашия уред. 
Споменете този номер, когато се свържете 
с упълномощен сервизен център.
Нулиране настройки (rS)
Изберете Yes за нулиране на уреда към 
фабричните настройки. Настройката не ну­
лира часовете на използване. Настройката 
не нулира настройката на безжичната 
връзка. Изберете No, за да излезете.

1) Допълнителни подробности ще откриете по-нататък в тази глава.
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6.2 Режим на настройки
Как да влезете в режим на настройки
Можете да влезете в режим на настройки 
преди да стартирате програма. Не можете 
да влезете в режим на настройки, докато 
програмата работи.
Натиснете и задръжте едновременно ECO 
и AUTO за около 3 секунди. 
На дисплея се показва първата 
настройка:HAr.

Как да се придвижвате в режим на 
настройка
Използвайте лентата за избор My Time, за 
да се премествате в режим на настройки.

My Time

hold 3s

Quick ECO

A. Предишни бутон
B. Потвърждаване бутон
C. Напред бутон

Използвайте Предишни и Напред, за да 
превключвате между настройките и да 
променяте тяхната стойност. Използвайте 
Потвърждаване, за да влезете в настрой­
ката и да потвърдите промяната на нейна­
та стойност.

Как да смените настройка
Уверете се, че уредът е в режим настрой­
ка.
1. Натиснете Предишни или Напред, за 

да изберете настройка. 
Дисплеят показва името на настройката.
2. Натиснете Потвърждаване, за да 

въведете настройката. 
Текущата настройка премигва.
3. Натиснете Предишни или Напред, за 

да смените стойността. 
4. Натиснете Потвърждаване , за да 

потвърдите настройката. 
Настройката е запазена. Уредът се връща 
към списъка с настройки.
5. Натиснете и задръжте едновременно 

ECO и AUTO за около 3 секунди, за да 
излезете от режима на настройка. 

Уредът се връща в избора на програма.

Запаметените настройки остават в сила, 
докато ги промените отново.

 Уредът излиза от режима на настрой­
ка след 10 секунди, ако не бъде натис­
нат бутон.

6.3 Омекотител за вода
Омекотителят за вода премахва минера­
лите от постъпващата от водопровода во­
да, които имат негативен ефект върху ре­
зултатите от измиване и върху самия уред.
Колкото по-високо е съдържанието на тези 
минерали, толкова по-твърда е водата. 
Твърдостта на водата се измерва в екви­
валентни скали.
Нивото на омекотителя на водата трябва 
да се регулира според твърдостта на во­
дата във водоснабдяването. Регулирането 
е необходимо, независимо от типа на из­
ползвания препарат, за да се гарантират 
добри резултати при измиване на съдове­
те и да се поддържа активен индикатора 
за сол. Местната водоснабдителна компа­
ния може да ви информира относно твър­
достта на водата във вашия регион.

 Мултифункционалните таблетки с 
омекотяващ агент имат ограничена 
ефективност при омекотяване на вода­
та. Направете справка с опаковката на 
продукта.

Твърдост на водата

°dH °fH ммол/
л

мг/л 
(ppm) °Clark L1)

47
-50

84
-90

8.4
-9.0

835
-904

58
-63 10

43
-46

76
-83

7.6
-8.3

755
-834

53
-57 9

37
-42

65
-75

6.5
-7.5

645
-754

46
-52 8

29
-36

51
-64

5.1
-6.4

505
-644

36
-45 7

23
-28

40
-50

4.0
-5.0

395
-504

28
-35 6

19
-22

33
-39

3.3
-3.9

325
-394

23
-27 5

15
-18

26
-32

2.6
-3.2

255
-324

18
-22 4

11
-14

19
-25

1.9
-2.5

185
-254

13
-17 3
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°dH °fH ммол/
л

мг/л 
(ppm) °Clark L1)

4
-10

7
-18

0.7
-1.8

70
-184

5
-12 2

<4 <7 <0.7 <70 < 5 1
1) Ниво на омекотител за вода

Омекотителят на водата преминава през 
автоматичен процес на регенериране. 2)

6.4 Ниво на гланца
Гланцът подобрява резултатите от суше­
нето. Препаратът се освобождава автома­
тично при последната фаза на изплакване. 
Можете да регулирате отделяното количе­
ство гланц.
Когато отделението за гланц е празно, ин­
дикаторът  се включва, уведомявайки 
Ви, че е необходимо да го напълните. Ако 
при използване само на мулти-таблетки 
резултатите от сушенето са добри, можете 
да изключите диспенсъра и индикатора. 
Но за най-добри резултати при сушене 
препоръчваме да използвате гланц за съ­
дове и да оставите индикатора активен.
Когато е избрана програма ECO, ако инди­
каторът ECO на дисплея не е активен и 
електромерът показва повишена консума­
ция на енергия, уредът може да повиши 
температурата на крайното изплакване, за 
да запази ефективността на сушене. За да 
възстановите производителността по под­

разбиране и ефективността на програма 
ECO, напълнете дозатора, за да подобри­
те резултатите от сушенето. Това няма да 
се случи, ако дозаторът е деактивиран или 
ако уредът не е оборудван с тази функция.
За деактивиране на отделението и индика­
тора за гланц, настройте нивото на препа­
рат за гланц на 0.

6.5 AirDry
AirDry подобрява резултатите от сушенето 
при ниска консумация на енергия. По вре­
ме на фазата на сушене вратичката на 
уреда се отваря автоматично и остава от­
крехната. Деактивирането на функцията 
може да намали ефикасността на сушене.
AirDry се активира автоматично с всички 
програми освен .
Когато се отвори вратичката, дисплеят по­
казва оставащото време на работещата 
програма.
Времетраенето на фазата на сушене и 
времето за отваряне на вратата се разли­
чават в зависимост от избраната програма 
и опции.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не се опитвайте да затворите вратич­
ката на уреда до 2 минути след авто­
матичното отваряне. Това може да по­
вреди уреда.

7. БЕЗЖИЧНА ВРЪЗКА
Настройте безжичната връзка, за да упра­
влявате съдомиялната си машина чрез 
приложението на мобилното си устрой­
ство.

Параметри на Wi-Fi модула

Параметри на Wi-Fi модула
Wi-Fi модул NIUS-SA

Честота 2,412 - 2,472 GHz

Протокол IEEE 802.11b-g-n

2) За правилните операции с омекотителя на водата, гъстото вещество на омекотителя трябва да бъде 
регенерирано често. Този процес е автоматичен и е част от нормалната работа на съдомиялната маши­
на. Честотата на регенериране зависи от настройката на нивото на омекотителя за вода. Колкото по-ви­
соко е нивото, толкова по-често е регенерирането. При високи нива регенерирането се извършва два пъ­
ти в цикъл: по време на измиване на съдовете и след последното изплакване. При по-ниски нива регене­
рирането се извършва само след последното изплакване. Изплакването с омекотител става в началото 
на следващия цикъл. При високи нива това се случва допълнително в края на измиването на съдовете. 
Изплакването на омекотителя завършва с цялостно източване на водата. Регенерирането увеличава 
продължителността на програмата до максимум 5 мин, консумацията на вода до максимум 4 л, а консу­
мацията на енергия до 2 Wh. В приложимите към момента стандартни лабораторни условия на твърдост 
на водата 2.5 ммол/л (омекотител за вода: ниво 3), регенерацията ще се извършва на всеки 62 л от из­
ползваната вода. Температурата на водата, налягането на водата и промените в електрозахранването 
могат да променят стойностите.
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Параметри на Wi-Fi модула
Максимална мощност <20 dBm

Криптиране WPA2, WPA2/WPA3

7.1 Как да настроите безжичната 
връзка
За да свържете съдомиялната Ви трябва:
• Безжична връзка с интернет.
• Мобилно устройство, свързано към без­

жичната мрежа.
1. За да изтеглите приложението, 

сканирайте QR кода, намиращ се на 
задната корица на ръководството за 
потребителя. Можете също да 
изтеглите приложението директно от 
магазина за приложения. 

2. Следвайте инструкциите в 
приложението. 

3. Включете съдомиялната машина. 
4. Натиснете и задръжте едновременно 

Delay и Quick за 2 секунди. 

Индикаторът  мига. На дисплея се по­
казва AP. Никой от бутоните не е активен, 
с изключение на бутона за вкл./изкл.
5. Въведете данните за вход в мрежата в 

приложението. 

В противен случай съдомиялната 
машина отменя настройката след 
известно време.

Ако връзката е установена,  индикато­
рът свети постоянно и на дисплея се по­
казва con. Уредът се връща в избора на 
програма.
За да отмените настройката, изключете и 
включете уреда.

7.2 Как да нулирате безжичната 
връзка
Ако искате да се свържете с друга безжич­
на мрежа или да актуализирате данните за 
достъп на текущата мрежа, първо нули­
райте безжичната връзка.
За да нулирате, следвайте един от двата 
метода: 

• Натиснете и задръжте 
едновременно Delay и Quick за 
около 5 секунди.

• Влезте в режим на настройки и 
активирайте настройката Fn.

На дисплея се показва Fn. Енергийният из­
мервател показва напредъка. Индикаторът 

 е изключен.
Настройте нова безжична връзка.

8. ПРЕДИ ПЪРВА УПОТРЕБА
1. Натиснете и задръжте бутона за Вкл./

Изкл., докато уредът се активира. 
2. Регулирайте нивото на омекотителя за 

вода според твърдостта на водата. 
3. Напълнете контейнера за сол. 
4. Напълненете дозатора за гланц за 

съдове. 
5. Напълнете дозатора за препарат. 
6. Отворете кранчето за вода. 
7. Стартирайте програма Quick за да 

отстраните всякакви остатъци от 
производствения процес. Не 
поставяйте съдове в кошниците. 

След като стартирате програмата, уредът 
презарежда смолата в омекотителя за во­
да в продължение на до 5 минути. Фазата 
за миене стартира едва след приключване 
на тази процедура. Процедурата се повта­
ря периодично.

8.1 Контейнер за сол
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Използвайте само регенерираща сол 
за съдомиялни машини. Не използвай­
те кухненска сол.

Солта се използва за презареждане на 
смолата в омекотителя за вода и за гаран­
тиране на добри резултати при измиване 
във всекидневната употреба.

Пълнене на контейнера за сол

1. Завъртете капачката на контейнера за 
сол обратно на часовниковата стрелка 
и я извадете. 

2. Налейте 1 л вода в контейнера за сол 
(само ако го пълните за първи път). 

3. С помощта на приложената фуния 
напълнете контейнера за сол със 1 кг 
сол за съдомиялна машина. 
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4. Внимателно разклатете фунията 
посредством дръжката й, за да влязат 
и последните гранули. 

5. Отстранете солта около отвора на 
контейнера за сол. 

6. Завъртете капачката на контейнера за 
сол по часовниковата стрелка, за да 
затворите контейнера. 

ВАЖНО
Докато пълните резервоара за сол, от 
него могат да излязат вода и сол. За 
да предотвратите корозия, напълнете 
резервоара за сол и веднага старти­
райте пълен цикъл на измиване с пре­
парат.

8.2 Как да напълните дозатора за 
гланц за съдове

B

CA

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Отделението (C) е само за гланц за съ­
дове. Не зареждайте с препарат за из­
миване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Използвайте само препарат за гланц, 
предназначен за съдомиялни машини.

1. Натиснете елемента за освобождаване 
(A), за отворите капака (B). 

2. Излейте препарата за гланц в дозатора 
(C), докато течността достигне „FILL“. 

3. Отстранете разления гланц за съдове 
с абсорбираща кърпа, за да 
предотвратите образуване на 
прекалено много пяна. 

4. Затворете капака. Уверете се, че 
бутонът за освобождаване щраква на 
място. 

8.3 Как да напълните дозатора за 
препарат

B

C

A

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Използвайте само препарат за съдо­
миялни машини.

1. Натиснете бутона за освобождаване 
(B), за да отворите капака (C). 

2. Поставете препарата в отделението 
(A). Не превишавайте обозначението 
„40 max“. Можете да използвате 
препарат под формата на таблетки, 
прах или гел. 

3. Ако програмата включва фаза на 
предварително измиване, сложете до 5 
г от препарата на вътрешната част на 
вратата на съдомиялната машина. 

4. Затворете капака. Уверете се, че 
бутонът за освобождаване щраква на 
място. 

За информация относно дозата на препа­
рата, вижте инструкциите на производите­
ля на опаковката на продукта. Обикновено 
количество от 20 - 25 мл гел препарат или 
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до 18 г от препарат на прах е достатъчно 
за измиването на едно зареждане с 
нормалнo замърсени съдове.

9. ЗАРЕЖДАНЕ НА СЪДОМИЯЛНАТА МАШИНА
• За най-добри резултати от почистване­

то наредете съдовете в кошниците, как­
то е посочено в ръководството.

• Заредете съдомиялната до капацитета 
ѝ, за да спестите вода и електричество.

• Не претоварвайте кошниците, за да се 
гарантира, че съдомиялната машина 
работи ефективно.

• Уверете се, че съдовете в кошницата 
не се допират или покриват. Само тога­
ва водата може да ги достигне напълно 
и да измие съдовете.

• Използвайте уреда единствено за мие­
не на съдове, пригодени за използване 
в съдомиялна машина.

• Не поставяйте в съдомиялната машина 
следните материали: дърво, рог, калай, 
мед, алуминий, нежен декоративен по­
рцелан, незащитена въглеродна стома­
на или сребро. Това може да доведе до 
тяхното напукване, изкривяване, обезц­
ветяване, одраскване, ръжда, потъмня­
ване или корозия.

• Не мийте в уреда предмети, които мо­
гат да попиват вода (гъби, домакински 
кърпи).

• Поставяйте дълбоките съдове (чаши и 
тигани) с дъното нагоре, за да може во­
дата да се оттича.

• Уверете се, че стъклените предмети не 
се допират един до друг.

• Поставете леките предмети в горната 
кошница. Уверете се, че съдовете не се 
движат свободно.

• Поставете приборите и малките пред­
мети в чекмеджето за прибори.

• Уверете се, че разпръскващите рамена 
могат да се движат свободно, преди да 
стартирате дадена програма.

• Регулирайте височината на горната 
кошница, за да се поберат големите съ­
дове.

9.1 Как да регулирате височината 
на горната кошница

Как да повдигнете горната кошница
1. Издърпайте кошницата, докато спре. 
2. Повдигнете кошницата от едната 

страна или от двете страни, докато 
механизмът се заключи на място и 
кошницата се стабилизира. 

Как да свалите горната кошница
1. Издърпайте кошницата, докато спре. 
2. Леко повдигнете кошницата от едната 

или двете страни, след това я 
натиснете надолу и я оставете да 
падне надолу. 

9.2 Характеристики на кошницата 
на съдомиялната машина
Включените аксесоари може да варират в 
зависимост от модела на вашата съдо­
миялна машина.
Долна кошница
Броят на сгъваемите рафтове може да ва­
рира в зависимост от модела на Вашата 
съдомиялна машина.
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Горна кошница
Броят на сгъваемите рафтове може да ва­
рира в зависимост от модела на Вашата 
съдомиялна машина. Рафтовете за чаши 
могат да се сгънат надолу, за да се осво­
боди място за високи съдове.

Рафтовете за чаши имат меки дръжки за 
задържане на стъклени съдове, а гумените 
шипове осигуряват стабилност.

Чекмедже за прибори
Използвайте чекмеджето за прибори за 
хранене и малки предмети. Чекмеджето 
включва сгъваеми държачи за ножове.

Как да свалите аксесоарите
Рафтовете за чаши и гумените шипове мо­
гат да бъдат временно премахнати, за да 
се поберат обемисти предмети.

Държачите за ножове може да бъдат вре­
менно свалени, ако е необходимо.
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Максимална височина на съдовете (мм)

9.3 Примери за зареждане на 
съдомиялна машина
Долна кошница

Горна кошница

Чекмедже за прибори

BA

D

C

E

F
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B

A

D

C

F EH G

A. Чаена лъжичка (14 броя)
B. Супена лъжица (14 броя)
C. Вилица (14 броя)
D. Нож (14 броя)
E. Вилица за сервиране (1 брой)
F. Лъжица за сервиране (2 броя)
G. Черпак за сос (1 брой)
H. Десертна лъжица (14 броя)

10. ЕЖЕДНЕВНА УПОТРЕБА
1. Отворете кранчето за вода. 
2. Натиснете и задръжте бутона за Вкл./

Изкл., докато уредът се активира. 
3. Напълнете контейнера за сол, ако 

индикаторът  е включен. 
4. Напълнете дозатора за гланц за 

съдове, ако индикаторът  е включен. 
5. Заредете кошниците. 
6. Напълнете дозатора за препарат. 
7. Изберете програма. Затворете 

вратичката, за да я стартирате. 
8. Затворете крана за вода, когато 

програмата завърши. 

10.1  Дистанц. стартиране
Функцията позволява да се стартира про­
грама от приложението.

Как да активирате дистанционен старт

Уверете се, че индикаторът  е включен 
и Вашата съдомиялна е добавена в прило­
жението. В противен случай вижте глава 
„Безжична връзка“.
1. Натиснете и задръжте Delay за 3 

секунди. 

Индикатор  свети.
2. Затворете вратата на уреда. 

 Ако отворите вратата, докато е акти­
виран дистанционният старт, тази функ­
ция ще се деактивира. Активирайте от­
ново дистанционния старт преди да за­
творите вратата, в противен случай ци­
кълът на пране започва веднага след ка­
то затворите вратата. Отварянето на 
вратата не активира дистанционния 
старт, ако е настроен час за отложен 
старт.

Как да деактивирате дистанционния 
старт
Натиснете Delay в продължение на 3 
секунди. 

 индикаторът не свети.

10.2 Как да стартирате програма 
от лентата за избор My Time
1. Плъзнете пръста си по лентата за 

избор My Time, за да изберете 
програма. 

Светлината, свързана с програмата, е 
включена.
2. Активирайте опцията за програма, ако 

желаете. 
3. Затворете вратата на уреда, за да 

стартирате програмата. 

10.3 Как да стартирате програма 
за  QuickRinse
1. Натиснете и задръжте Quick за около 

3 секунди. 

Индикаторът  е включен.
2. Затворете вратата на уреда, за да 

стартирате програмата. 
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10.4 Как да стартирате програма 
AUTO
1. Натиснете AUTO. 
Лампичката, свързана с бутона свети. Ек­
ранът показва най-дългото възможно вре­
метраене на програмата.
2. Затворете вратата на уреда, за да 

стартирате програмата. 
По време на цикъла сензорите се включ­
ват на няколко пъти и първоначалната 
продължителност на програмата може да 
се съкрати.

10.5 Как да активирате опция за 
програма
Само една опция може да бъде активира­
на наведнъж. Активирайте опцията, преди 
да стартирате програма. Не можете да ак­
тивирате или дезактивирате опцията, до­
като се изпълнява програма.
1. Изберете програма от лентата за 

избор My Time. 
2. Натиснете бутона за опции. 
Лампичката, свързана с бутона свети.
Ако опцията не е приложима, светлината, 
свързана с бутона, мига и се издава тон.

 Активирането на дадена опция често 
увеличава потреблението на вода и 
енергия, както и продължителността на 
програмата.

10.6 Как да отложите старта на 
програма
1. Изберете програма. 
2. Натиснете Delay неколкократно, докато 

на екрана се покаже желаното време 
за отлагане (от 1 до 24 часа). 

Лампичката, свързана с бутона свети.
3. Затворете вратичката, за да започне 

обратното броене. 
По време на обратното отброяване не мо­
жете да променяте програмата или опция­
та. Можете да променяте часът за отло­
жен старт в приложението.
Когато отброяването завърши, програмата 
стартира.

10.7 Как да откажете забавения 
старт на програма
Натиснете и задръжте  за около 3 
секунди. 

Уредът се връща в избора на програма.
Изберете програма отново.

10.8 Как да направим отказ на 
текуща програма
Натиснете и задръжте  за около 3 
секунди. 
Уредът се връща в избора на програма.

 Уверете се, че има препарат в доза­
тора, преди да стартирате нова програ­
ма.

10.9 Отваряне на вратата, докато 
уредът работи
Ако отворите вратата, докато работи даде­
на програма, цикълът на миене спира на 
пауза. На дисплея се показва оставащото 
време на програмата. След като затворите 
вратата, цикълът на миене продължава от 
момента на прекъсване.
Ако отворите вратата по време на обрат­
ното броене на отложен старт, обратното 
броене ще бъде спряно на пауза. На екра­
на се показва текущият статус на обратно­
то броене. След като затворите вратата, 
обратното броене продължава.

 Отварянето на вратата докато уредът 
работи може да повлияе на консумация­
та на енергия и продължителността на 
програмата.

10.10 Край на програмата
Когато програмата приключи, съдомиялна­
та машина автоматично се изключва.
Никой от бутоните не е активен, с изключе­
ние на бутона за вкл./изкл.

10.11 Автоматично изключване
Функцията пести енергия при изключване 
на уреда когато не работи. Функцията за­
почва да работи автоматично:
• Когато програмата завърши.
• След 10 минути, ако не е стартирана 

програма и не е натиснат бутон.
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11. ПОЛЕЗНИ СЪВЕТИ

11.1 Обща информация
Следвайте насоките по-долу, за да гаран­
тирате оптимално почистване и изсушава­
не при ежедневна употреба и за да спо­
могнете за защитата на околната среда.
• Почистването на съдове в 

съдомиялната, както е посочено в 
ръководството, обикновено е по-
щадящо по отношение на потребление 
на вода и електричество, отколкото 
ръчното почистване.

• Не изплаквайте предварително чиниите 
на ръка. Увеличава потреблението на 
вода и електричество. Когато е 
необходимо, изберете програма с фаза 
на предварително измиване.

• Отстранете по-големи остатъци от 
храна от чиниите и се уверете, че 
стъклените и порцелановите чаши са 
празни преди да ги заредите в 
съдомиялната.

• Изберете програма според вида 
зареждане и степента на замърсяване.

• За да предотвратите появата на котлен 
камък в уреда:
– Напълнете отново съда за сол, 

когато е необходимо.
– Използвайте препоръчаните дози 

почистващ препарат и препарат за 
изплакване.

– Уверете се, че текущото ниво на 
омекотителя за вода съответства на 
твърдостта на водата.

– Следвайте инструкциите в глава 
"Грижа и почистване".

11.2 Използване на сол, гланц за 
съдове и препарат за миене
• Използвайте само сол, гланц за съдове 

и препарат за миене за съдомиялна 
машина. Употребата на други продукти 
може да повреди уреда.

• В райони с голяма и много голяма 
твърдост на водата, Ви препоръчваме 
да използвате препарат за основно 
измиване (прах, гел, таблетки без 
допълнителни агенти), гланц за съдове 
и сол поотделно, за получаване на 
оптимален почистващ и изсушаващ 
резултат.

• Мултифункционалните таблетки може 
да не се разтворят напълно по време 
на кратки програми, което може да 

доведе до наличието на остатъци от 
почистващ препарат върху съдовете. 
Направете справка с опаковката на 
продукта. Използвайте таблетките с по-
дълги програми.

• Винаги използвайте подходящото 
количество препарат за миене. 
Недостатъчната дозировка на препарат 
за миене може да доведе до недобро 
почистване и отлагане на варовик или 
петна по съдовете. Използването на 
твърде много препарат за миене с мека 
или омекотена вода води до остатъци 
от препарата върху съдовете. Вижте 
инструкциите на опаковката на 
препарата за миене.

• Винаги използвайте правилното 
количество гланц за съдове. 
Недостатъчната дозировка на гланц за 
съдове намалява качеството на 
резултатите от сушенето. Използването 
на твърде голямо количество гланц за 
съдове води до синкави слоеве върху 
съдовете. За да регулирате нивото на 
препарата за изплакване, вижте глава 
„Настройки “.

• Уверете се, че нивото на омекотителя е 
подходящото. Ако нивото е настроено 
на твърде висока стойност, водата 
става прекалено мека, което може да 
причини корозия на стъклото. За да 
настроите нивото на омекотителя за 
вода, вижте глава „Настройки “.

11.3 Какво да направите, ако 
искате да спрете да използвате 
мултифункционални таблетки
Преди да започнете да използвате отдел­
но препарат, сол и гланц, изпълнете след­
ните стъпки:
1. Задайте най-високото ниво на 

омекотителя за вода. 
2. Уверете се, че резервоарите за сол и 

гланц са пълни. 
3. Стартирайте програмата Quick. Не 

използвайте миялен препарат и не 
зареждайте кошниците със съдове. 

4. Когато програмата завърши, настройте 
омекотителя за вода според 
твърдостта на водата във Вашия 
район. 

5. Регулирайте отделеното количество 
гланц. 
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11.4 Преди стартиране на 
програма
Преди да стартирате избраната програма, 
уверете се, че:
• Филтрите са чисти и правилно 

монтирани.
• Капачката на контейнера за сол е 

затегната.
• Разпръскващите рамена не са 

запушени.
• Има достатъчно сол и препарат за 

изплакване.
• Подредбата на съдовете в кошниците е 

правилна.
• Програмата е подходяща за вида 

зареждане и степента на замърсяване.

• Използва се правилното количество 
препарат за миене.

11.5 Разтоварване на кошничките
1. Оставете съдовете да се охладят, 

преди да ги извадите от уреда. 
Горещите предмети могат лесно да се 
повредят. 

2. Изпразнете първо долната кошница, а 
след това горната кошница. 

 След като програмата приключи, все 
още може да остане вода върху вътреш­
ните повърхности на уреда.

12. ГРИЖА И ПОЧИСТВАНЕ

ВАЖНО
Преди всяко техническо обслужване, 
различно от изпълнението на програма 

 деактивирайте уреда и изключете 
щепсела от главния контакт.

Замърсените филтри и запушените раз­
пръскващи рамена повлияват отрицателно 
върху резултатите от миенето.
Филтрите са самопочистващи се и не се 
налага почистване след всяка употреба. 
Почиствайте филтрите веднъж седмично. 
Почиствайте разпръскващите рамена на 
всеки два месеца или по-често, ако забе­
лежите остатъци от храна по съдовете 
след завършване на програмата. Честота­
та на почистване може да варира в зави­
симост от това колко често се използва 
уредът.

12.1 Как да стартирате програма 
за  MachineClean
Преди да стартирате програмата, почисте­
те филтрите и разпръскващите рамена, 
както е посочено по-нататък в тази глава.
1. Използвайте препарат за отстраняване 

на наслагванията или продукт за 
почистване, предназначен специално 
за съдомиялни машини. Следвайте 
инструкциите на опаковката. Не 
поставяйте съдове в кошниците. 

2. Натиснете и задръжте AUTO за около 
3 секунди. 

Индикаторът  е включен.

3. Затворете вратата на уреда, за да 
стартирате програмата. 

Когато програмата приключи, индикаторът 
 се изключва.

12.2 Отстраняване на чужди 
предмети
Проверете филтрите и оточната ваничка 
след всяко използване на съдомиялната. 
Чуждите предмети (напр., парчета стъкло, 
пластмаса, кости или клечки за зъби, т.н.) 
намаляват почистващите функции и могат 
да повредят помпата за източване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Ако не можете да отстраните чуждите 
предмети, свържете се с оторизиран 
сервизен център.

1. Разглобете филтърната система, както 
е указано в тази глава. 

2. Премахнете ръчно чуждите предмети. 
3. Сглобете отново филтрите, както е 

указано в тази глава. 

12.3 Почистване на филтрите
Филтърната система се състои от 3 части.
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C

B

A

1. Завъртете филтъра за източване (C) 
обратно на часовниковата стрелка и го 
повдигнете. Извадете плоския филтър 
(A). 

1

2

2. Натиснете двата бутона на филтъра за 
източване (C) и го извадете от финия 
филтър (B). 

3. Измийте филтрите. 
4. Уверете се, че няма остатъци от храна 

или замърсявания по ръбовете на 
канала. 

5. Поставете плоския филтър (A) обратно 
на мястото му. 

6. Поставете филтъра за източване (C) 
във финия филтър (B). 

7. Поставете финия филтър (B) в плоския 
филтър (A). Завъртете филтъра за 
източване (C) по часовниковата 
стрелка, докато се заключи. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Неправилно позициониране на фил­
трите може да причини повреда уреда 
и да влоши резултатите при миене.

12.4 Вътрешно почистване
• Почистете вътрешността на уреда с 

мека, влажна кърпа.
• Не използвайте абразивни продукти, 

абразивни почистващи гъби, остри 
инструменти, силни химикали, покрития 
за търкане на съдове или разтворители.

• Почиствайте вратата, включително 
гуменото уплътнение, веднъж 
седмично.

• За да поддържате ефективността на 
уреда, използвайте почистващ продукт, 
предназначен специално за 
съдомиялни машини, поне веднъж на 
всеки два месеца. Следвайте 
внимателно инструкциите на 
опаковката на продукта.

• За оптимални почистващи резултати, 
стартирайте програма .

12.5 Почистване на долното 
разпръскващо рамо

A

B

1. Завъртете гайката за затягане (A) 
обратно на часовниковата стрелка и 
издърпайте разпръскващия ръкав (B) 
нагоре. 

2. Измийте разпръскващото рамо с 
течаща вода. Използвайте тънък остър 
предмет, като клечка за зъби, за да 
отстраните замърсяванията от 
отворите. Прокарайте вода през 
отворите, за да измиете останалите 
остатъци. 

3. Натиснете разпръскващия ръкав 
надолу и завъртете гайката за затягане 
по часовниковата стрелка. 

12.6 Почистване на горното 
разпръскващо рамо
1. Изтеглете горната кошница. 
2. За да отделите разпръскващия ръкав 

от кошницата, завъртете гайката за 
затягане 
(A) по часовниковата стрелка. 

БЪЛГАРСКИ 21



A

3. Измийте разпръскващото рамо с 
течаща вода. Използвайте тънък остър 
предмет, като клечка за зъби, за да 
отстраните замърсяванията от 
отворите. Прокарайте вода през 
отворите, за да измиете останалите 
остатъци. 

4. За да монтирате разпръскващия ръкав 
назад, завъртете гайката за затягане 
обратно на часовниковата стрелка, 
докато чуете щракване. Уверете се, че 
гайката за затягане е правилно 
подравнена с тръбата за подаване. 

12.7 Почистване на разпръскващо 
рамо на тавана
Най-горно разпръскващо рамо е разполо­
жено на тавана на уреда. Разпръскващото 
рамо (C) е монтирано в тръбата за подава­
не (A) с монтажния елемент (B).

C

B

A

1. Освободете стоперите от двете страни 
на плъзгащите релси на чекмеджето за 
прибори и издърпайте чекмеджето. 

2

1

2. Преместете горната кошница на най-
долното ниво, за да достигнете по-
лесно до разпръскващото рамо. 

3. Завъртете монтажния елемент (B) 
обратно на часовниковата стрелка и 
издърпайте разпръскващото рамо (C) 
надолу. 

4. Измийте разпръскващото рамо с 
течаща вода. Използвайте тънък остър 
предмет, като клечка за зъби, за да 
отстраните замърсяванията от 
отворите. Прокарайте вода през 
отворите, за да измиете останалите 
остатъци. 

5. Поставете монтажния елемент (B) в 
разпръскващото рамо (C) и го 
фиксирайте в тръбата за подаване (A) 
като го завъртите по посока на 
часовниковата стрелка. Уверете се, че 
монтажният елемент е застопорен на 
място. 

6. Поставете чекмеджето за прибори 
върху плъзгащите релси и блокирайте 
стоперите. 

12.8 Почистване на филтъра на 
маркуча за подаване на вода
1. Затворете крана за вода. 
2. Завъртете закопчалката (A) по 

часовниковата стрелка. Откачете 
маркуча. 

A
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3. Почистете филтъра на маркуча за 
подаване на вода. 12.9 Външно почистване

• Почистете уреда с влажна, мека кърпа.
• Използвайте само неутрални 

почистващи препарати. За контролния 
панел използвайте вода без 
почистващи препарати.

• Не използвайте абразивни продукти, 
абразивни почистващи подложки или 
разтворители.

13. ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
Основните проблеми, които е възможно да 
се появят, могат да се отстраняват без 
нуждата от контакт с оторизиран сервизен 
център. Вижте информация за възможни 
проблеми в таблицата.
При някои проблеми на дисплея се показ­
ва код за грешка.
След като проверите уреда, изключете го 
и след това го включете отново. Ако про­
блемът продължи, свържете се с оторизи­
рания сервизен център.

ВАЖНО
Спрете крана за вода, изключете уреда 
от електрическата мрежа и не го из­
ползвайте, докато проблемът не бъде 
отстранен.

Не можете да активирате уреда.
• Уверете се, че щепселът е включен в 

контакта.
• Уверете се, че няма повреден предпа­

зител в кутията с предпазители.
Програмата не стартира.
• Уверете се, че вратата на уреда е за­

творена.
• Ако сте задали забавен старт, отменете 

настройката за отлагане или изчакайте 
края на отброяването.

• Уредът зарежда гел в омекотителя за 
вода. Продължителността на процеду­
рата е около 5 минути.

 или  кодове за грешки. Уредът не 
се пълни с вода.
• Уверете се, че кранът за вода е отво­

рен.
• Уверете се, че налягането на водопода­

ването е между 0.05 (0.5) / 1 (10) MPa 
(бар). За тази информация се свържете 

с вашата местна водоснабдителна ком­
пания.

• Уверете се, че кранът за вода не е за­
пушен.

• Уверете се, че филтърът на входящия 
маркуч не е запушен. Почистете филтъ­
ра при необходимост. Вижте глава „Гри­
жа и почистване“.

• Уверете се, че входящият маркуч не е 
прегънат или извит.

 код за грешка. Уредът не източва 
водата.
• Уверете се, че сифонът на мивката не е 

запушен.
• Уверете се, че вътрешната филтърна 

система не е запушена.
• Уверете се, че маркучът за източване 

не е прегънат или извит.

 код за грешка. Неизправност на 
дренажната помпа.
• Капакът на дренажната помпа е разхла­

бен или липсва. Проверете капака. За 
местоположението на капака вижте ин­
струкциите за почистване на дренажна­
та помпа, предоставени по-нататък в 
тази глава.

 код за грешка. Неизправност на 
дренажната помпа.
• Дренажната помпа е запушена от чужд 

предмет. Вижте раздел „Как да почисти­
те дренажната помпа ” по-надолу в тази 
глава.

 код за грешка. Неизправност на 
дренажната помпа.
• Затворете крана за водата и се свърже­

те с упълномощен сервизен център.
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 код за грешка. Устройството против 
наводнение е активирано. Открита е теч 
на вода на дъното на уреда.
• Затворете крана за вода.
• Уверете се, че уредът е монтиран пра­

вилно.
• Ако проблемът продължи, свържете се 

с оторизирания сервизен център.

 -  кодове за грешки. Повреда на 
помпата за измиване.
• Изключете и включете уреда.

 или  код за грешка. 
Температурата на водата в уреда е 
твърде висока или е възникнала 
неизправност на температурния сензор.
• Уверете се, че температурата на входя­

щата вода не надвишава 60°C.
• Изключете и включете уреда.

,  или  -  кодове за грешки. 
Техническа неизправност на уреда.
• Изключете и включете уреда.

 код за грешка. Нивото на водата в 
уреда е твърде високо.
• Изключете и включете уреда.
• Уверете се, че филтрите са чисти.
• Уверете се, че изходният маркуч е мон­

тиран на правилната височина над 
пода. Вижте инструкцията за монтаж.

Уредът спира и стартира повече пъти 
по време на работа.
• Нормално е. Това води до по-оптимал­

но почистване и пестене на енергия.
Програмата продължава твърде дълго.
• Ако сте задали забавен старт, отменете 

настройката за отлагане или изчакайте 
края на отброяването.

• Активирането на опции увеличава про­
дължителността на програмата.

Показаното времетраене на програмата 
е различно от времетраенето в 
таблицата със стойности на 
потреблението.
• Продължителността на програмата мо­

же да се промени в зависимост от наля­
гането и температурата на водата, ко­
лебанията в мрежовото захранване, 
избраните oпции, количеството ястия и 
степента на замърсяване.

Оставащото време на екрана се 
увеличава и прескача почти до края на 
времетраенето на програмата.
• Това не е дефект. Уредът работи пра­

вилно.
Малък теч от вратичката на уреда.
• Уредът не е нивелиран. Развийте малко 

или затегнете регулируемите крачета 
(ако е приложимо).

Вратичката на уреда се затваря трудно.
• Уредът не е нивелиран. Развийте малко 

или затегнете регулируемите крачета 
(ако е приложимо).

• Части от посудата стърчат от кошница­
та.

Вратичката на уреда се отваря по време 
на цикъла на миене.
• AirDry функцията се активира, за да по­

добри резултатите от сушенето и да 
спести енергия. а да деактивирате 
функцията, вижте глава "Настройки".

Тракащи или чукащи звуци от 
вътрешността на уреда.
• Посудата не е правилно поставена в 

кошниците. Вижте глава „Зареждане на 
съдомиялната машина“.

• Уверете се, че разпръскващите рамена 
могат да се въртят свободно.

Уредът изключва прекъсвача.
• Амперажът не е достатъчен за едно­

временното захранване на всички уре­
ди, които използвате. Проверете ампе­
ража на контакта и капацитета на елек­
тромера или изключете някой от уреди­
те, които използвате.

• Вътрешна електрическа повреда на 
уреда. Свържете се с упълномощен 
сервизен център.

Уредът е включен, но не работи. На 
екрана се показва PF.
• Захранването е извън работния диапа­

зон. Цикълът на измиване на съдовете 
временно се прекъсва и се възобновява 
автоматично след възстановяване на 
захранването.

Уредът се изключва по време на 
работа.
• Пълно спиране на електрозахранване­

то. Цикълът на измиване на съдовете 
временно се прекъсва и се възобновява 
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автоматично след възстановяване на 
захранването.

На екрана се показва upd. Само бутонът 
за вкл./изкл. е активиран.
• Уредът изтегля и инсталира автоматич­

но актуализации за фърмуера, когато 
са налични. Дисплеят показва upd за 
времетраенето на процеса на актуали­
зиране. Изчакайте процесът да завър­
ши. Ако прекъснете процеса на актуали­
зиране като изключите уреда, той ще 
бъде довършен при повторното включ­
ване на уреда. Актуализацията на фър­
муера не променя стойностите в декла­
рацията за производителност на уреда.

13.1 Как да почистите дренажната 
помпа 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Бъдете внимателни при почистване, 
тъй като дренажната помпа може да 
съдържа остри отломки, като например 
стъкло.

1. Дезактивирайте уреда и извадете 
щепсела от захранващия контакт. 

2. Свалете филтърната система. 
3. Отстранете останалата вода с гъба. 
4. Издърпайте пластмасовия капак с 

пръста си. 

5. Внимателно премахнете чуждите 
предмети. 

6. Поставете пластмасовия капак на 
мястото му. Уверете се, че не е 
разхлабен. 

7. Поставете филтърната система и 
включете уреда. 

13.2 Резултатите от измиването и 
сушенето на съдове не са 
задоволителни
Лоши резултати при миенето на съдове.
• Вижте глава „Полезни съвети“.
• Използвайте по-интензивна програма 

за измиване.

• Активирайте опцията PowerBoost, за да 
се подобрят резултатите от измиването 
на избраната програма.

• Почистете струите и филтрите на 
пръскачките. Вижте глава „Грижа и 
почистване“.

• Това може да се дължи на качеството 
на препарата. Опитайте с друг 
препарат за измиване.

Незадоволителни резултати от 
изсушаване.
• Вижте глава „Полезни съвети“.
• Съдовете са били оставени прекалено 

дълго в затворения уред. Активирайте 
функцията AirDry, за да настроите 
автоматичното отваряне на вратата и 
да подобрите изсушаването. Вижте 
глава „Настройки“.

• Изпразвайте съдомиялната машина 
само когато програмата е приключила и 
на дисплея се показва „ 0:00 “.

• Няма гланц за съдове или дозата не е 
достатъчна. Напълнете дозатора за 
гланц за съдове или задайте по-висока 
доза на гланца (ако е приложимо).

• Причината може да бъде качеството на 
гланца за съдове. Опитайте да 
използвате друг препарат за 
изплакване.

• Винаги използвайте гланц за съдове, 
дори и с мултифункционални таблетки.

• Активирайте опцията за подобряване 
на сушенето от приложението.

• Възможно е да се наложи да подсушите 
пластмасовите съдове с кърпа.

• Quick програмата няма фаза на сушене. 
Изберете друга програма.

• Капки вода от горната кошница са 
паднали върху долната кошница. Първо 
разтоварвайте долната кошница, а след 
това горната кошница.

Белезникави ивици по чашите и 
съдовете.
• Използван е прекалено много препарат 

за миене. Намалете количеството.
Синкави слоеве върху чашите и 
съдовете.
• Освободеното количество гланц за 

съдове е твърде голямо. Настройте 
дозата на по-ниско ниво.

По чашите и съдовете има петна и 
изсъхнали капки вода.
• Причината може да бъде качеството на 

гланца за съдове. Опитайте с друг 
препарат за гланц.
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• Вижте глава „Зареждане на 
съдомиялната машина“.

Вътрешната част на уреда е мокра.
• Това не е дефект на уреда. По стените 

на уреда има конденз.
Необичайна пяна по време на 
измиването.
• Използвайте препарат, специално 

създаден за съдомиялни машини.
• Използвайте препарат от друг 

производител.
• Не измивайте предварително съдовете 

под течаща вода.
Следи от ръжда по приборите.
• Във водата, използвана за измиване, 

има прекалено много сол. След като 
напълните контейнера за сол, винаги 
почиствайте разсипаната сол.

• Ръждясали предмети и прибори от 
неръждаема стомана са поставени 
заедно. Не поставяйте тези предмети 
близо един до друг.

В края на програмата в отделението 
има остатъци от препарат за измиване.
• Водата не отмива препарата от 

дозатора. Уверете се, че пръскачките 
не са блокирани или запушени.

• Уверете се, че съдовете в кошниците 
не пречат на капака на дозатора за 
препарат да се отваря.

Миризми в уреда.
• Вижте глава „Грижа и почистване“.
• Редовно използвайте програма с 

температура за миене на съдове от 
65°C.

Отлагания от котлен камък върху 
съдовете, вътрешноста и от 
вътрешната страна на вратата.
• Чешмяната вода е твърда. Използвайте 

сол и задайте регенериране на 
омекотителя за вода, дори когато се 
използват комбинирани таблетки. 
Вижте раздела за омекотители за вода 
в глава „Настройки“.

• Нивото на сол е ниско. Ако индикаторът 
за сол свети, напълнете контейнера със 
сол.

• Капачката на контейнера за сол е 
разхлабена. Проверете капачката.

• Стартирайте програма  с препарат 
против котлен камък или специален 

почистващ препарат за съдомиялни 
машини.

• Ако остатъците от варовик останат, 
почистете уреда с подходящите 
препарати.

• Опитайте с друг препарат за измиване.
• Свържете се с производителя на 

измиващия препарат.
Потъмнели, обезцветени или 
нащърбени съдове.
• Уверете се, че в уреда се поставят 

единствено съдове, пригодени за 
използване в съдомиялна машина.

• Внимателно зареждайте и изпразвайте 
кошницата. Вижте глава „Зареждане на 
съдомиялната машина“.

• Поставяйте деликатните съдове в 
горната кошница.

• Активирайте опцията GlassCare, за да 
осигурите специална грижа за 
стъклените изделия и деликатните 
предмети.

За други възможни причини вижте глави 
„Преди първа употреба“, „Зареждане на 
съдомиялната машина“, „ Ежедневна 
употреба“ или „Полезни съвети“.

13.3 Проблеми с безжичната 
връзка
Активирането на безжичната връзка е 
неуспешно.
• Грешен ИД или парола на безжична 

мрежа. Нулирайте настройването и го 
стартирайте отново, за да въведете 
правилните данни за вход. Вижте глава 
„Безжична връзка“.

• Има проблем със сигнала от 
безжичната мрежа. Проверете Вашата 
безжична мрежа и рутер. 
Рестартирайте рутера.

• Силата на сигнала на безжичната 
мрежа е слаба. За да проверите това, 
свържете мобилното си устройство и 
съдомиялната машина към една и съща 
мрежа в една и съща стая. Ако това не 
помогне, преместете рутера по-близо 
до съдомиялната машина.

• Безжичният сигнал се прекъсва от 
микровълнов уред, поставен близо до 
съдомиялната. Изключете 
микровълновия уред.

• Свържете се с Вашия доставчик на 
безжични услуги, ако има по-нататъшни 
проблеми с безжичната мрежа.
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Приложението не може да се свърже 
със съдомиялната.
• Има проблем със сигнала от 

безжичната мрежа. Проверете Вашата 
безжична мрежа и рутер. 
Рестартирайте рутера.

• Проверете дали Вашето мобилно 
устройство е свързано към мрежата.

• Инсталиран е нов рутер или е 
променена конфигурацията на рутера. 
Конфигурирайте съдомиялната и 
мобилното устройство отново. Вижте 
глава „Безжична връзка“.

• Свържете се с Вашия доставчик на 
безжични услуги, ако има по-нататъшни 
проблеми с безжичната мрежа.

Приложението не може да се свърже 
със съдомиялната чрез друга мрежа 

освен Вашата домашна безжична 
мрежа. Индикаторът за Wi-Fi мига.
• Връзката с облака е изгубена. 

Изчакайте връзката да бъде 
възстановена.

Приложението често не може да се 
свърже със съдомиялната.
• Безжичният сигнал се прекъсва от 

микровълнов уред, поставен близо до 
съдомиялната. Изключете 
микровълновия уред. Избягвайте да 
ползвате микровълновата фурна и 
дистанционния старт едновременно.

• Силата на сигнала на безжичната 
мрежа е слаба. Преместете рутера 
колкото е възможно по-близо до 
съдомиялната или обмислете 
възможността да закупите устройство 
за увеличаване на безжичния обхват.

14. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
Технически характеристики.

.

Размери Ширина/височина/дълбочина (мм) 596 / 815 - 895 / 550 

Електрическо свързване 1)
Напрежение (V) 200 - 240

Честота (Hz) 50 - 60

Налягане на водоподаването Мин./макс. MPa (бар) 0.05 (0.5) / 1 (10) 

Водоподаване Студена или гореща вода (°C) 2) мин. 5 - макс. 60

Вместимост Настройки за място 14
1) Вижте табелката с данни за други стойности.
2) Ако топлата вода идва от алтернативен източник на енергия (напр. слънчеви панели), използвайте 
подаването на топла вода, за да намалите консумацията на енергия.

14.1 Връзка към базата данни на 
EU EPREL
QR кодът върху етикета за енергийна кате­
гория, доставен с уреда, предоставя ин­
тернет връзка към регистрацията на уреда 
в базата данни на Европейския регистър 
на продуктите за енергийно етикетиране 
(EPREL). Запазете етикета за енергийна 
категория за справка, както и ръководство­

то за потребители и всички други докумен­
ти, предоставени с уреда.
Може да намерите информация, свързана 
с производителността на продукта в база­
та данни на EU EPREL, като проследите 
линка https://eprel.ec.europa.eu и модела и 
продуктовия номер върху табелката с дан­
ни на уреда. Вижте глава „Описание на 
продукт“.

15. ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА
Рециклирайте материалите със символа 

. Поставяйте опаковките в съответните 
контейнери, за да ги рециклирате. Помог­
нете за опазването на околната среда и 
човешкото здраве чрез рециклирането на 
отпадъци от електрически и електронни 

уреди. Не изхвърляйте уреди, маркирани 
със символа  с битовите отпадъци. Вър­
нете продукта в местното депо за рецикли­
ране или се свържете с общинската служ­
ба.
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Vyhradzujeme si právo na zmeny bez predchádzajúceho upozornenia.

1.  BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
Pred inštaláciou a používa­
ním spotrebiča si prečítajte 
priložený návod na používa­
nie. Výrobca nezodpovedá za 
zranenia ani za škody spôso­
bené nesprávnou inštaláciou 
alebo používaním. Tieto po­
kyny uchovávajte na bezpeč­
nom a prístupnom mieste, 
aby ste do nich mohli v bu­
dúcnosti nahliadnuť.
1.1 Bezpečnosť detí 
a zraniteľných osôb
• Tento spotrebič smú použí­

vať deti staršie ako 8 rokov 
a osoby so zníženou fyzic­
kou, zmyslovou alebo psy­
chickou spôsobilosťou ale­
bo nedostatkom skúseností 
a znalostí, iba ak sú pod 
dozorom zodpovednej oso­
by alebo ak boli zodpoved­
nou osobou poučené 
o bezpečnom používaní 

spotrebiča a rozumejú prí­
padným rizikám. Deti do 
8 rokov a osoby s vysokou 
mierou postihnutia nesmú 
mať prístup k spotrebiču, 
pokiaľ nie sú pod nepretrži­
tým dozorom.

• Deti by mali byť pod dozo­
rom, aby sa zabezpečilo, 
že sa so spotrebičom nebu­
dú hrať.

• Umývacie/pracie/čistiace 
prostriedky uschovávajte 
mimo dosahu detí.

• Keď sú dvierka spotrebiča 
otvorené, nedovoľte deťom 
ani domácim zvieratám, 
aby sa k nemu priblížili.

• Deti nesmú spotrebič bez 
dozoru čistiť ani vykonávať 
žiadnu údržbu na spotrebi­
či.
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1.2 Všeobecná 
bezpečnosť
• Tento spotrebič je určený 

iba na umývanie riadu a 
príboru pre domácnosti.

• Tento spotrebič je určený 
na jedno použitie v domác­
nosti v interiéri.

• Tento spotrebič sa môže 
používať v kanceláriách, 
hotelových hosťovských iz­
bách, izbách s posteľou 
a raňajkami, v penziónoch 
na farme a iných podob­
ných ubytovacích zariade­
niach, ak takéto používanie 
nepresiahne (priemerné) 
úrovne používania v do­
mácnosti.

• Nemeňte technické para­
metre tohto spotrebiča.

• Prevádzkový tlak vody (mi­
nimálny a maximálny) musí 
byť medzi 0.05 (0.5) / 1 
(10) MPa (baru).

• Dodržiavajte maximálne 
množstvo 14 kompletov ria­
du.

• Dvierka spotrebiča nene­
chávajte v otvorenej polo­

he, aby ste predišli nebez­
pečenstvu zakopnutia.

• Ak je napájací kábel poško­
dený, musí ho vymeniť vý­
robca, ním autorizované 
servisné stredisko alebo 
podobne kvalifikované oso­
by, aby sa predišlo nebez­
pečenstvu.

• UPOZORNENIE: Nože 
a iný riad s ostrými hrotmi 
musia byť vložené do koša 
hrotmi dole alebo položené 
do vodorovnej polohy.

• Pred vykonávaním údržby 
spotrebič vypnite a vytiahni­
te jeho zástrčku zo sieťovej 
zásuvky.

• Na čistenie spotrebiča ne­
používajte prúd vody pod 
vysokým tlakom a/alebo 
paru.

• Ak má spotrebič na základ­
ni vetracie otvory, nesmú 
byť zakryté napr. kober­
com.

• Spotrebič pripojte do vodo­
vodnej siete pomocou no­
vej dodanej súpravy hadíc. 
Staré súpravy hadíc sa ne­
smú znovu použiť.
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2. BEZPEČNOSTNÉ IFNORMÁCIE

2.1 Inštalácia
VAROVANIE!

Tento spotrebič môže nainštalovať len 
kvalifikovaná osoba.

• Odstráňte všetky obaly.
• Poškodený spotrebič neinštalujte ani 

nepoužívajte.
• Postupujte podľa dodaných pokynov na 

inštaláciu.
• Pri presúvaní spotrebiča buďte opatrní, 

pretože je ťažký. Používajte ochranné 
rukavice a uzavretú obuv.

• Spotrebič neinštalujte ani nepoužívajte pri 
teplotách nižších ako 0 °C.

• Spotrebič nainštalujte na bezpečné a 
vhodné miesto, ktoré spĺňa požiadavky na 
inštaláciu.

• Z bezpečnostných dôvodov spotrebič 
nepoužívajte, ak nie je správne 
nainštalovaný do nábytku určeného na 
zabudovanie.

• Ak nábytkový panel nie je nainštalovaný, 
dvierka sa môžu neočakávane zatvoriť. 
Dvierka spotrebiča otvárajte opatrne, aby 
ste predišli nebezpečenstvu úrazu. Po 
inštalácii skontrolujte, či sú plastové kryty 
zaistené na svojom mieste. Poškodenie 
alebo odstránenie plastových krytov po 
stranách dvierok môže mať vplyv na 
funkčnosť spotrebiča a môže spôsobiť 
zranenie. Ak je plastový kryt poškodený, 
obráťte sa na autorizované servisné 
stredisko, ktoré ho vymení za nový.

2.2 Zapojenie do elektrickej siete
VAROVANIE!

Hrozí nebezpečenstvo požiaru a zásahu 
elektrickým prúdom.

• UPOZORNENIE: Tento spotrebič je 
určený na inštaláciu/pripojenie k 
uzemňovaciemu pripojeniu v budove.

• Skontrolujte, či sú parametre typového 
štítka kompatibilné so sieťovým 
napájaním.

• Vždy používajte správne nainštalovanú 
prepäťovú zásuvku.

• Nepoužívajte viaczásuvkové adaptéry ani 
predlžovacie káble.

• Zabráňte poškodeniu sieťovej zástrčky 
a sieťového kábla. Ak sa vyžaduje 

výmena, obráťte sa na autorizované 
servisné stredisko.

• Sieťovú zástrčku zapojte do zásuvky iba 
na konci inštalácie a zabezpečte prístup 
k sieťovej zástrčke.

• Spotrebič neodpájajte ťahaním za 
napájací kábel. Vždy ťahajte za sieťovú 
zástrčku.

2.3 Prívod vody
VAROVANIE!

Hrozí nebezpečenstvo zásahu elektric­
kým prúdom.

• Vodné hadice nesmiete poškodiť.
• Pred zapojením k novým potrubiam, 

potrubiam, ktoré sa dlho nepoužili, po 
oprave alebo inštalácii nových zariadení 
(napr. vodomerov) nechajte vodu odtekať, 
kým nebude čistá.

• Počas prvého použitia a po ňom 
skontrolujte, či neuniká voda.

• Ak je prívodná hadica poškodená, 
okamžite zatvorte vodovodný kohútik a 
vytiahnite zástrčku zo zásuvky elektrickej 
siete. Obráťte sa na autorizované servisné 
stredisko a požiadajte o výmenu prívodnej 
hadice na vodu.

• Výpadok elektrickej energie deaktivuje 
systém ochrany pred vodou, čím sa 
zvyšuje riziko vytopenia.

• Prívodná hadica na vodu je vybavená 
bezpečnostným ventilom a puzdrom s 
vnútorným sieťovým káblom.

2.4 Použitie
• Horľavé produkty alebo predmety 

uchovávajte vlhké s horľavými látkami 
mimo spotrebiča.

• Umývacie prostriedky sú nebezpečné. 
Dodržiavajte bezpečnostné pokyny na 
obale umývacích/pracích prostriedkov.

• Nepite a nehrajte sa s vodou v spotrebiči.
• Počkajte, kým sa program neskončí, aby 

ste odstránili riad, pretože na riade môže 
zostať umývací prostriedok.

• Na otvorené dvierka spotrebiča neklaďte 
predmety ani nevyvíjajte tlak.

• Spotrebič môže vypustiť horúcu paru, ak 
otvoríte dvierka počas behu programu.
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2.5 Vnútorné osvetlenie
VAROVANIE!

Hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom, zranenia a poškodenia spotrebi­
ča.

• Ak treba vymeniť vnútorné osvetlenie, 
obráťte sa na autorizované servisné 
stredisko.

• Tento spotrebič je vybavený vnútorným 
svetlom, ktoré sa rozsvieti pri otvorení 
dvierok alebo zapnutí spotrebiča, keď sú 
dvierka otvorené. Svetlo zhasne, keď 
zatvoríte dvierka, vypnete spotrebič alebo 
automaticky po určitom čase.

2.6 Servis
• Ak treba dať spotrebič opraviť, obráťte sa 

na autorizované servisné stredisko. 
Používajte iba originálne náhradné diely.

• Svojpomocná oprava alebo 
neprofesionálna oprava môžu byť 
nebezpečné pre používateľa a môžu zrušiť 
záruku.

• Tieto náhradné diely sú k dispozícii 
najmenej 7 rokov od ukončenia predaja 
modelu: motor, obehové a vypúšťacie 
čerpadlo, ohrievače a ohrevné články 
vrátane tepelných čerpadiel, potrubia 
a súvisiace vybavenie vrátane hadíc, 
ventilov, filtrov a systémov AquaStop, 
štruktúrne a vnútorné časti súvisiace 
s montážou dvierok, dosky s plošnými 
spojmi, elektronické displeje, tlakové 
spínače, termostaty a snímače, softvér 

a firmvér vrátane softvéru na resetovanie. 
Tieto náhradné diely sú k dispozícii 
najmenej 10 rokov od ukončenia predaja 
modelu: závesy a tesnenia dvierok, iné 
tesnenia, sprchovacie ramená, odtokové 
filtre, vnútorné rošty a plastové periférne 
diely, napríklad koše a veká. Vo vašej 
krajine môže byť obdobie dlhšie. Ďalšie 
informácie nájdete na našej webovej 
lokalite.

• Niektoré náhradné diely sú k dispozícii iba 
pre profesionálnych opravárov a nemusia 
byť relevantné pre daný model.

• Informácie o žiarovke/žiarovkách vnútri 
tohto výrobku a náhradných dieloch 
osvetlenia, ktoré sa predávajú 
samostatne: Tieto žiarovky sú navrhnuté 
tak, aby odolali extrémnym podmienkam 
v domácich spotrebičoch, ako napr. 
teplota, vibrácie, vlhkosť, alebo slúžia ako 
ukazovatele prevádzkového stavu 
spotrebiča. Nie sú určené na používanie 
iným spôsobom a nie sú vhodné na 
osvetlenie priestorov v domácnosti.

2.7 Likvidácia
VAROVANIE!

Nebezpečenstvo poranenia alebo uduse­
nia.

• Spotrebič odpojte od elektrickej siete.
• Odrežte elektrický kábel a zlikvidujte ho.
• Odstráňte západku dvierok, aby ste zabrá­

nili uviaznutiu detí a domácich zvierat v 
spotrebiči.
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3. OPIS VÝROBKU

56789 

11

12

21 3 4

10

1 Stropné sprchovacie rameno
2 Nastavovacie prvky výšky košíkov
3 Horné sprchovacie rameno
4 Dolné sprchovacie rameno
5 Filtre
6 Typový štítok
7 Zásobník soli
8 Dávkovač leštidla
9 Dávkovač umývacieho prostriedku

10 Dolný kôš
11 Horný kôš
12 Zásuvka na príbor

3.1 Typový štítok

A. QR kód,
B. Názov modelu

C. Číslo výrobku
D. Sériové číslo
E. Typ výrobku
F. Elektrické parametre

QR kód je možné použiť dvoma spôsobmi.
Naskenujte QR kód s kamerou na vašom mo­
bilnom zariadení, aby ste otvorili stránku apli­
kácie v obchode s aplikáciami. Nainštalujte 
aplikáciu.
Naskenujte QR kód skenerom v aplikácii, aby 
sa umývačka riadu spárovala s vaším mobil­
ným zariadením.

3.2 LightOnFloor
Funkcia zobrazí na podlahe pod dvierkami 
spotrebiča svetlo. Kontrolka sa rozsvieti pri 
spustení programu a zhasne po jeho ukonče­
ní. Ukazovateľ bliká pri poruche spotrebiča.

 Keď AirDry otvorí dvierka, LightOn­
Floor nemusí byť dobre viditeľný. Ak chcete 
zistiť, či program skončil, pozrite sa na 
ovládací panel.
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4. OVLÁDACÍ PANEL

Reset 3s

Delay Quick
Glass

Care

Power

Boost
ECO AUTO

hold 3s
hold 3s

My Time

hold 3s

1 2 3 4 5 6

1 Tlačidlo Zap/Vyp / tlačidlo resetovania
2 Tlačidlo Odložený štart/Spustenie na 

diaľku tlačidlo 
3 Displej
4 My Time výberový pásik programu
5 Tlačidlo programu AUTO / Tlačidlo 

programu MachineClean
6 Tlačidlá voliteľných funkcií programu

4.1 Ukazovatele na displeji
Indicators

.

Merač energie označuje úroveň energetickej účinno­
sti zvoleného programu a voliteľnej funkcie. Čím viac 
segmentov svieti, tým je spotreba nižšia. Je vypnutá 
pri programoch Quick, QuickRinse a MachineClean.

Svieti, keď zvolíte program ECO. Pozrite si ka­
pitolu „Programy a voliteľné funkcie“. Ak indi­
kátor nesvieti, pozrite si popis úrovne leštidla 
v kapitole „Nastavenia“. 

Svieti, keď je potrebné doplniť leštidlo do dáv­
kovača. Pozrite si kapitolu „Pred prvým použi­
tím“.

.

Svieti, keď je potrebné doplniť soľ do zásobní­
ka. Pozrite si kapitolu „Pred prvým použitím“.

Svieti, keď aktivujete bezdrôtové pripojenie. 
Pozrite si kapitolu „Bezdrôtové pripojenie“.

Je zapnutý, keď aktivujete funkciu Spustenie 
na diaľku. Pozrite si kapitolu „Každodenné 
používanie“.

Svieti, keď je vybraný program s fázou suše­
nia. Pozrite si kapitolu „Programy a voliteľné 
funkcie“.

Svieti, keď je vybraný program s fázou suše­
nia. Pozrite si kapitolu „Programy a voliteľné 
funkcie“.

Svieti, keď zvolíte program QuickRinse. Pozri­
te si kapitolu „Programy a voliteľné funkcie“.

Svieti, keď je potrebné spustiť program Machi­
neClean a keď ho spustíte. Pozrite si kapitolu 
„Ošetrovanie a čistenie“.

5. PROGRAMY A VOLITEĽNÉ FUNKCIE

5.1 Programy umývania riadu
My Time

hold 3s

Quick ECO

Quick
Na porcelán a príbor s čerstvým znečistením. 
Fázy: umývanie riadu pri 60°C, oplachovanie 
pri 50°C, AirDry. Program nezahŕňa fázu su­
šenia ani aplikáciu leštidla. Pokrmy nechajte 
v umývačke riadu s otvorenými dvierkami, 
aby bolo umožnené vysušenie na vzduchu.

A. 1h00m
Na porcelán a príbor s čerstvým, mierne za­
schnutým znečistením. Fázy: umývanie riadu 
pri 65°C, priebežné oplachovanie, záverečné 
opláchnutie pri 55°C, sušenie, AirDry.
B. 1h30m
Na riad, príbor, hrnce a panvice s bežným, 
mierne zaschnutým znečistením. Fázy: umý­
vanie riadu pri 65°C, priebežné oplachovanie, 
záverečné opláchnutie pri 60°C, sušenie, 
AirDry.
C. 2h00m
Na riad, príbor, hrnce a panvice s bežným za­
schnutým znečistením. Fázy: umývanie riadu 
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pri 65°C, priebežné oplachovanie, záverečné 
opláchnutie pri 55°C, sušenie, AirDry.
ECO
Tento program ponúka najúčinnejšie využitie 
vody a energie pri umývaní bežne znečiste­
ného riadu, príborov, hrncov a panvíc. Fázy: 
predbežné umývanie, umývanie riadu pri 
50°C, priebežné oplachovanie, záverečné 
opláchnutie pri 45°C, sušenie, AirDry. Toto je 
štandardný program pre skúšobne. Tento 
program slúži na posúdenie súladu s nariade­
ním Komisie (EÚ) č. 2019/2022, ktorým sa 
stanovujú požiadavky na ekodizajn umýva­
čiek riadu pre domácnosť.
AUTO
Na riad, príbor, hrnce a panvice so všetkými 
stupňami znečistenia. Fázy: predbežné umy­
tie, umývanie riadu pri 55°C, priebežné opla­
chovanie, záverečné opláchnutie pri 55-60°C, 
sušenie, AirDry. Tento inteligentný cyklus de­
teguje úroveň naplnenia a znečistenia. Auto­
maticky upravuje teplotu, trvanie a množstvo 
vody, aby sa dosiahli optimálne výsledky 
umývania a sušenia.

5.2 Voliteľné funkcie programu
GlassCare
Voliteľná funkcia chráni jemnú bielizeň, najmä 
sklenený riad, a zabraňuje rýchlym zmenám 
teploty. Voliteľná funkcia obmedzuje teplotu 
umývania na 45 °C, aby sa zabezpečilo jem­
né, ale účinné čistenie. Platí pre programy 
Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m.
PowerBoost
Voliteľná funkcia zvyšuje účinnosť umývania 
zvýšením teploty a trvania umývania. Voliteľ­
ná funkcia je určená na veľmi odolné zneči­
stenie. Platí pre programy Quick, 1h00m, 
1h30m, 2h00m.

5.3 Špeciálne programy
 QuickRinse

Program osvieži riad, ktorý sa umyje neskôr. 
Pri tomto programe nepoužívajte umývací 
prostriedok. Pozrite si kapitolu „Každodenné 
používanie“.

 MachineClean
Program čistí vnútro spotrebiča v programe 
65°C, čím účinne odstraňuje vodný kameň 

a mastnotu, aby sa zachoval dlhodobý výkon. 
Pozrite si kapitolu „Ošetrovanie a čistenie“.

5.4 Doplnky v aplikácii
Pripojte umývačku riadu k aplikácii a získajte 
prístup k ďalším možnostiam umývania riadu. 
Pozrite si kapitolu „Bezdrôtové pripojenie“.
ExtraQuiet: Túto dodatočnú voliteľnú funkciu 
aktivujte prostredníctvom aplikácie s cieľom 
zaistiť tichší cyklus umývania riadu. Platí pre 
vybrané programy.

5.5 Hodnoty spotreby
A – program, B – voda (l), C – energia (kWh), 
D – trvanie (min).
Hodnoty spotreby

A B C D
Quick 8.5 0.475 30

QuickRinse 4.0 0.150 15

1h00m 10.5 1.000 60

1h30m 10.5 1.000 90

2h00m 10.5 0.900 120

ECO 8.4 0.542 270

AUTO 12.5 1.000 180

Machine­
Clean 10.0 0.575 60

Hodnoty ovplyvňujú: tlak a teplota vody, kolí­
sanie napätia v elektrickej sieti, voliteľné funk­
cie, množstvo riadu a stupeň jeho znečiste­
nia.
Hodnoty pre iné programy ako ECO sú iba 
orientačné.

5.6 Informácie pre porovnávacie 
testy
Ak chcete získať informácie potrebné na skú­
šanie výkonnosti (napr. podľa normy: 
EN60436 ), pošlite e-mail na adresu:
info.test@dishwasher-production.com
Vo vašej žiadosti zahrňte číslo výrobku (PNC) 
uvedené na typovom štítku.
V prípade akýchkoľvek ďalších otázok ohľa­
dom vašej umývačky si pozrite servisnú kniž­
ku dodanú s vaším spotrebičom.
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6. NASTAVENIA

6.1 Prehľad nastavení
Názvy v zátvorkách zodpovedajú tomu, ako 
umývačka riadu zobrazuje nastavenia v reži­
me nastavenia. Nastavenia môžete zmeniť aj 
pomocou aplikácie. 
Tvrdosť vody (HAr)
Nastavte úroveň zmäkčovača vody (1 – 10) 
na základe tvrdosti vody. Predvolené: 5.1)

Úroveň leštidla (rA)
Nastavte úroveň leštidla (0 – 8). Predvolené: 
8.1)

Zvuk po dokončení (ES)
Zvoľte On na aktiváciu alebo Off na deaktivá­
ciu zvukového signálu pre koniec programu. 
Predvolené: Off.
Aut. dvierka otvorené (Ado)
Stlačením tlačidla On zapnete alebo stlače­
ním Off vypnete funkciu AirDry. Predvolené: 
On.1)

Tóny tlačidiel (to)
Tlačidlom On zapnete alebo tlačidlom Off vy­
pnete zvukovú signalizáciu tlačidla po stlače­
ní. Predvolené: On.
Zabudnúť sieť (Fn)
Vyberte Yes, ak chcete resetovať poverenia 
bezdrôtovej siete. Vyberte No na ukončenie.
Hodiny používania (Hu)
Skontrolujte celkový počet hodín používania 
umývačky riadu. Počítadlo sa zastaví pri 
65535.
Číslo PNC (Pnc)
Skontrolujte číslo vášho spotrebiča.PNC Za­
dajte číslo, keď sa obrátite na autorizované 
servisné stredisko.
Zrušiť nastavenia (rS)
Výberom možnosti Yes obnovíte výrobné na­
stavenia spotrebiča. Nastavenie nevynuluje 
využitie hodín. Toto nastavenie neobnoví na­
stavenie bezdrôtového pripojenia. Vyberte No 
na ukončenie.

6.2 Režim nastavenia
Vstup do režimu nastavenia
Pred spustením programu môžete vstúpiť do 
režimu nastavenia. Do režimu nastavenia ne­
môžete vstúpiť pri spustenom programe.
Súčasne stlačte a približne 3 sekundy 
podržte stlačené tlačidlá ECO a AUTO. 
Na displeji sa zobrazí prvé nastavenie: HAr.

Navigovanie v režime nastavenia
Na navigáciu v režime nastavenia použite vý­
berový panel My Time.

My Time

hold 3s

Quick ECO

A. Tlačidlo Predchádzajúce
B. Tlačidlo Potvrdiť
C. Tlačidlo Ďalej

Pomocou tlačidiel Predchádzajúce a Ďalej 
môžete prepínať nastavenia a meniť ich hod­
notu. Pomocou tlačidla Potvrdiť prejdete do 
nastavenia a potvrdíte zmenu jeho hodnoty.

Zmena nastavenia
Skontrolujte, či je spotrebič v režime nastave­
nia.
1. Stlačte tlačidlo Predchádzajúce alebo 

Ďalej a vyberte nastavenie. 
Na displeji sa zobrazí názov nastavenia.
2. Stlačením tlačidla Potvrdiť vstúpte do 

príslušného nastavenia. 
Hodnota aktuálneho nastavenia bliká.
3. Stlačením tlačidla Predchádzajúce alebo 

Ďalej zmeňte hodnotu. 
4. Stlačením tlačidla Potvrdiť potvrďte 

nastavenie. 
Nastavenie sa uloží. Spotrebič sa vráti na 
zoznam nastavení.
5. Súčasne stlačte a približne 3 sekundy 

podržte stlačené tlačidlá ECO a AUTO, 
aby ste opustili režim nastavenia. 

1) Ďalšie podrobnosti nájdete v tejto kapitole.
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Spotrebič sa vráti do režimu výberu progra­
mu.
Tieto nastavenia sa uložia, kým ich opäť ne­
zmeníte.

 Spotrebič ukončí režim nastavenia po 10 
sekundách, ak nestlačíte žiadne tlačidlo.

6.3 Zmäkčovač vody
Zmäkčovač vody odstraňuje minerály z prite­
kajúcej vody, ktoré by inak mali škodlivý vplyv 
na výsledky umývania a na spotrebič.
Čím vyšší je obsah týchto minerálov, tým tvr­
dšia je voda. Tvrdosť vody je meraná na ekvi­
valentnej stupnici.
Zmäkčovač vody sa musí nastaviť v závislosti 
od tvrdosti vody z prívodu vody. Nastavenie 
je potrebné bez ohľadu na typ pracieho pro­
striedku, ktorý sa používa na zabezpečenie 
dobrých výsledkov umývania a na udržanie 
činnosti ukazovateľa soli. Váš miestny vodo­
hospodársky orgán vám môže dodať informá­
cie o tvrdosti vody vo vašej lokalite.

 Kombinované umývacie tablety so 
zmäkčovacím prostriedkom majú obmedze­
nú účinnosť na zmäkčovanie vody. Pozrite 
si obal výrobku.

Tvrdosť vody

°dH °fH mmol/l mg/l 
(ppm) °Clark L1)

47
-50

84
-90

8,4
-9,0

835
-904

58
-63 10

43
-46

76
-83

7,6
-8,3

755
-834

53
-57 9

37
-42

65
-75

6,5
-7,5

645
-754

46
-52 8

29
-36

51
-64

5,1
-6,4

505
-644

36
-45 7

23
-28

40
-50

4,0
-5,0

395
-504

28
-35 6

19
-22

33
-39

3,3
-3,9

325
-394

23
-27 5

°dH °fH mmol/l mg/l 
(ppm) °Clark L1)

15
-18

26
-32

2,6
-3,2

255
-324

18
-22 4

11
-14

19
-25

1,9
-2,5

185
-254

13
-17 3

4
-10

7
-18

0,7
-1,8

70
-184

5
-12 2

<4 <7 <0,7 <70 < 5 1
1) Úroveň zmäkčovača vody

Zmäkčovač vody prechádza automatickým 
procesom regenerácie. 2)

6.4 Úroveň leštidla
Oplachovací prostriedok zlepšuje výsledky 
sušenia. Leštidlo sa automaticky uvoľňuje pri 
fáze oplachovania horúcou vodou. Môžete 
nastaviť uvoľnené množstvo leštidla.
Keď je dávkovač leštidla prázdny, svieti uka­
zovateľ , ktorý upozorňuje na doplnenie le­
štidla. Ak je účinnosť sušenia uspokojivá pri 
používaní kombinovaných umývacích tabliet, 
môžete vypnúť dávkovač a ukazovateľ. Opti­
málnu účinnosť sušenia však dosiahnete len 
s použitím leštidla a so zapnutým ukazovate­
ľom doplnenia.
Keď je vybraný program ECO, ak ukazovateľ 
ECO na displeji nie je aktívny a merač ener­
gie ukazuje zvýšenú spotrebu energie, spo­
trebič môže zvýšiť teplotu záverečného 
opláchnutia, aby sa zachoval výkon sušenia. 
Ak chcete obnoviť predvolený výkon a účin­
nosť programu ECO, naplňte dávkovač, aby 
sa dosiahli lepšie výsledky sušenia. Tento po­
stup sa nevykonáva, ak je dávkovač deakti­
vovaný alebo ak spotrebič nedisponuje touto 
funkciou.
Ak chcete deaktivovať dávkovač leštidla 
a ukazovateľ, nastavte úroveň leštidla na 0.

6.5 AirDry
Funkcia AirDry zlepšuje výsledky sušenia pri 
nízkej spotrebe energie. Počas fázy sušenia 
sa dvierka spotrebiča otvoria automaticky a 

2) Pre správnu funkciu zmäkčovača vody je potrebná pravidelná regenerácia živice zmäkčovacieho zariadenia. 
Tento proces je automatický a je súčasťou bežnej prevádzky umývačky. Frekvencia regenerácie závisí od na­
stavenia úrovne zmäkčovača vody. Čím vyššia je úroveň, tým vyššia je regenerácia. Pri vysokých úrovniach sa 
regenerácia vyskytuje dvakrát v cykle: počas umývania riadu a po poslednom plákaní. Pri nižších úrovniach do­
chádza k regenerácii až po poslednom plákaní. Plákanie so zmäkčovačom prebieha na začiatku nasledujúceho 
cyklu. Pri vysokých úrovniach sa navyše objaví na konci umývania riadu. Oplachovanie zmäkčovača skončí s 
úplným vypustením. Regenerácia predlžuje trvanie programu maximálne o 5  min, spotreba vody maximálne o 4 
 l a spotreba energie o 2  Wh. V aktuálne platných štandardných laboratórnych podmienkach s tvrdosťou vody 
2.5 mmol/l (zmäkčovač vody: úroveň 3) sa regenerácia vykoná po každých 62 l použitej vody. Teplota vody, tlak 
vody a kolísanie napätia v elektrickej sieti môžu tieto hodnoty zmeniť.
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ostanú pootvorené. Vypnutie funkcie môže 
znížiť výkon sušenia.
Funkcia AirDry je automaticky aktivovaná pri 
všetkých programoch okrem programu .
Keď sa otvoria dvierka, na displeji sa zobrazí 
zostávajúci čas spusteného programu.
Trvanie fázy sušenia a čas otvorenia dvierok 
sa líšia podľa zvoleného programu a voliteľ­
ných funkcií.

UPOZORNENIE!
Nepokúšajte sa o zatvorenie dvierok spo­
trebiča do dvoch minút od automatického 
otvorenia. Mohlo by to spôsobiť poškode­
nie spotrebiča.

7. BEZDRÔTOVÉ PRIPOJENIE
Nastavte bezdrôtové pripojenie na ovládanie 
umývačky riadu pomocou aplikácie na svo­
jom mobilnom zariadení.
Parametre modulu Wi-Fi

Parametre modulu Wi-Fi
WiFi modul NIUS-SA

Frekvencia 2,412 – 2,472 GHz

Protokol IEEE 802.11 b-g-n

Max. výkon <20 dBm

Šifrovanie WPA2, WPA2/WPA3

7.1 Nastavenie bezdrôtového 
pripojenia
Na pripojenie vašej umývačky riadu potrebu­
jete:
• bezdrôtovú sieť s internetovým pripojením.
• mobilné zariadenie pripojené k vašej bez­

drôtovej sieti.
1. Ak chcete stiahnuť aplikáciu, naskenujte 

QR kód, ktorý sa nachádza na zadnej 
strane návodu na používanie. Aplikáciu si 
môžete stiahnuť aj priamo v obchode 
s aplikáciami. 

2. Postupujte podľa pokynov v aplikácii. 
3. Zapnite umývačku riadu. 
4. Súčasne stlačte a na 2 sekundy podržte 

tlačidlá Delay a Quick. 

Ukazovateľ  zabliká. Na displeji sa zobra­
zí AP. Všetky tlačidlá okrem tlačidla zapnutia/
vypnutia sú neaktívne.
5. Zadajte prihlasovacie údaje do domácej 

siete v aplikácii. 
V opačnom prípade umývačka riadu po 
určitom čase zruší nastavenie.

Ak je pripojenie úspešné,  ukazovateľ 
svieti a na displeji sa zobrazí con. Spotrebič 
sa vráti k výberu programu.
Nastavenie zrušíte vypnutím a zapnutím spo­
trebiča.

7.2 Resetovanie bezdrôtového 
pripojenia
Ak sa chcete pripojiť k inej bezdrôtovej sieti 
alebo aktualizovať prihlasovacie údaje súčas­
ne siete, najprv resetujte bezdrôtové pripoje­
nie.
Ak chcete resetovať, postupujte podľa jednej 
z dvoch metód: 

• Súčasne stlačte a podržte tlačidlá 
Delay a Quick približne na 5 sekúnd.

• Vstúpte do režimu nastavenia 
a aktivujte nastavenie Fn.

Na displeji sa zobrazí Fn. Energetický meter 
indikuje priebeh.  Ukazovateľ nesvieti.
Nastavte nové bezdrôtové pripojenie.

8. PRED PRVÝM POUŽITÍM
1. Stlačte a podržte tlačidlo Zap/Vyp, kým 

sa spotrebič nezapne. 
2. Úroveň zmäkčovača vody upravte podľa 

tvrdosti vody. 
3. Naplňte zásobník na soľ. 
4. Naplňte dávkovač leštidla. 

5. Doplňte dávkovač umývacieho 
prostriedku. 

6. Otvorte vodovodný kohútik. 
7. Spustite program Quick, aby ste odstránili 

prípadné zvyšky z výrobného procesu. 
Do košíkov nedávajte žiaden riad. 
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Po spustení programu spotrebič vykoná ob­
novenie účinnosti zmäkčovača vody, ktoré tr­
vá až 5 minút. Fáza umývania začne až po 
skončení tohto procesu. Proces sa pravidelne 
opakuje.

8.1 Zásobník na soľ
UPOZORNENIE!

Používajte iba soľ na regeneráciu pre 
umývačky riadu. Nepoužívajte kuchynskú 
soľ.

Soľ sa používa na regeneráciu v zmäkčovači 
vody a na zabezpečenie dobrých výsledkov 
umývania pri každodennom používaní.

Návod na naplnenie zásobníka na soľ

1. Otočte viečko zásobníka soli do 
protismeru hodinových ručičiek a 
odstráňte ho. 

2. Do nádoby na soť nalejte 1 l vody (len pri 
naplnení pri prvom použití). 

3. Pomocou dodávaného lievika naplňte 
nádobu na soľ 1 kg soli do umývačky 
riadu. 

4. Opatrne potraste lievik za rukoväť, aby sa 
dostali dnu aj posledné granule. 

5. Odstráňte vysypanú soľ okolo otvoru 
zásobníka soli. 

6. Otočte viečko zásobníka soli a zavrite 
zásobník soli. 

DÔLEŽITÉ
Pri napĺňaní zásobníka na soľ z neho mô­
že vytiecť voda a soľ. Aby ste zabránili 
korózii, naplňte zásobník na soľ a potom 
ihneď spustite kompletný cyklus umýva­
nia riadu s umývacím prostriedkom.

8.2 Návod na naplnenie dávkovača 
leštidla

B

CA

UPOZORNENIE!
Tento priečinok (C) je určený len na le­
štidlo. Nenapĺňajte ho umývacím pro­
striedkom.

UPOZORNENIE!
Používajte iba leštidlo určený pre umý­
vačky riadu.

1. Stlačením uvoľňovacieho prvku (A) 
otvoríte veko (B). 

2. Leštidlo nalievajte do zásobníka leštidla 
(C) dovtedy, kým nedosiahne úroveň 
naplnenia „FILL“. 

3. Rozliate leštidlo odstráňte handričkou, 
aby ste predišli tvorbe veľkého množstva 
peny. 

4. Zatvorte viečko. Uistite sa, že viečko je 
zaistené. 
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8.3 Naplnenie dávkovača 
umývacieho prostriedku

B

C

A

UPOZORNENIE!
Používajte iba umývací prostriedok urče­
ný pre umývačky riadu.

1. Stlačením uvoľňovacieho tlačidla (B) 
otvoríte veko (C). 

2. Umývací prostriedok pridajte do 
priehradky (A). Neprekračujte značku „40 
max“. Môžete použiť umývací prostriedok 
v tabletách, prášku alebo géli. 

3. Ak program obsahuje fázu predumývania, 
pridajte menej 5g umývacieho prostriedku 
do vnútornú časť dvierok umývačky riadu. 

4. Zatvorte viečko. Uistite sa, že viečko je 
zaistené. 

Informácie o dávkovaní umývacieho pro­
striedku nájdete v pokynoch výrobcu na obale 
výrobku. Na umývanie bežne znečisteného 
riadu zvyčajne stačí 20 - 25 ml gélového 
umývacieho prostriedku alebo 18 g práškové­
ho umývacieho prostriedku.

9. VKLADANIE RIADU DO UMÝVAČKY
• Pre najlepšie výsledky umývania usporia­

dajte predmety v košoch podľa pokynov 
v návode na používanie.

• Umývačku naplňte na plnú kapacitu, aby 
ste usporili vodu a energiu.

• Koše neprepĺňajte, aby bola zabezpečená 
efektívna prevádzka umývačky riadu.

• Uistite sa, že sa jednotlivé kusy riadu v ko­
šoch nedotýkajú ani neprekrývajú. Iba vte­
dy môže voda úplne dosiahnuť a umyť 
riad.

• V spotrebiči umývajte len riad, ktorý sa v 
ňom môže umývať.

• V umývačke riadu neumývajte tieto mate­
riály: drevo, rohovinu, cín, meď, hliník, 
jemný maľovaný porcelán, nechránenú 
uhlíkovú oceľ alebo striebro. Môže to spô­
sobiť ich praskanie, deformáciu, zmenu 
farby, vznik dierok, hrdze, matnosť alebo 
koróziu.

• V spotrebiči neumývajte predmety, ktoré 
môžu absorbovať vodu (špongie, handrič­
ky).

• Duté predmety (šálky, poháre a panvice) 
vložte otvorom smerom nadol, aby mohla 
voda vytiecť.

• Dávajte pozor, aby sa sklenené predmety 
navzájom nedotýkali.

• Ľahké predmety umiestnite do vrchného 
koša. Zabezpečte, aby sa predmety voľne 
nehýbali.

• Malé predmety a príbor vložte do zásuvky 
na príbor.

• Pred spustením programu sa uistite, že sa 
sprchovacie ramená môžu voľne otáčať.

• Upravte výšku horného koša tak, aby sa 
zmestil veľký riad.

9.1 Úprava výšky horného koša

Zvihnutie horného koša
1. Vytiahnite kôš, až kým sa nezastaví. 
2. Kôš nadvihnite na jednej strane alebo na 

oboch stranách, až kým sa mechanizmus 
nezaistí a kôš nebude v stabilnej polohe. 

Spustenie horného koša
1. Vytiahnite kôš, až kým sa nezastaví. 
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2. Kôš mierne nadvihnite na jednej strane 
alebo na oboch stranách, potom ho 
zatlačte a nechajte klesnúť späť nadol. 

9.2 Funkcie koša umývačky riadu
Dodávané príslušenstvo sa môže líšiť v závi­
slosti od modelu umývačky riadu.
Dolný kôš
Počet skladacích zubov sa môže líšiť v závi­
slosti od modelu umývačky riadu.

Horný kôš
Počet skladacích zubov sa môže líšiť v závi­
slosti od modelu umývačky riadu. Poličky na 
poháre sa dajú sklopiť, aby sa vytvoril pries­
tor pre vysoké nádoby.

Poličky na poháre majú mäkké úchyty na 
sklenený riad, zatiaľ čo gumové hroty zabez­
pečujú stabilitu.

Zásuvka na príbor
Použite zásuvku na príbory a malé predmety. 
Zásuvka obsahuje skladacie držiaky na nože.

Vybratie príslušenstva
Poličky na poháre a gumené úchyty sa dajú 
dočasne odstrániť, aby sa zmestili objemné 
predmety.

Držiaky na nože sa dajú dočasne odstrániť, 
ak je to potrebné.
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Maximálna výška riadu (mm)

9.3 Príklady plnenia umývačky riadu
Dolný kôš

Horný kôš

SLOVENSKY 41



Zásuvka na príbor

BA

D

C

E

F

B

A

D

C

F EH G

A. Čajová lyžička (14 kusov)
B. Polievková lyžica (14 kusov)
C. Vidlička (14 kusov)
D. Nôž (14 kusov)
E. Servírovacia vidlička (1 kus)
F. Servírovacia lyžica (2 kusy)
G. Naberačka na omáčku (1 kus)
H. Dezertná lyžica (14 kusov)

10. KAŽDODENNÉ POUŽÍVANIE
1. Otvorte vodovodný kohútik. 
2. Stlačte a podržte tlačidlo Zap/Vyp, kým 

sa spotrebič nezapne. 

3. Ak svieti , doplňte nádobu na soľ. 

4. Ak svieti , doplňte dávkovač leštidla. 
5. Do košov vložte riad. 
6. Doplňte dávkovač umývacieho 

prostriedku. 
7. Zvoľte program. Na spustenie zatvorte 

dvierka. 
8. Po skončení programu zatvorte 

vodovodný kohútik. 

10.1  Spustenie na diaľku
Funkcia umožňuje spustiť program z apliká­
cie.

Aktivácia spustenia na diaľku

Uistite sa, že indikátor  je zapnutý a vaša 
umývačka riadu je pridaná v aplikácii. Ak nie 
je, pozrite si kapitolu „Bezdrôtové pripojenie“.
1. Stlačte a podržte tlačidlo Delay na 3 

sekundy. 

Svieti ukazovateľ .
2. Zatvorte dvierka spotrebiča. 

 Ak otvoríte dvierka, keď je aktivovaná 
funkcia spustenie na diaľku, funkcia sa 
deaktivuje. Pred tým, ako zatvoríte dvierka, 
znova aktivujte funkciu spustenie na diaľku. 
Ak to neurobíte, umývací cyklus sa spustí 
hneď po zatvorení dvierok. Otvorenie dvie­
rok nedeaktivuje funkciu spustenie na diaľ­
ku, ak je nastavený odložený štart.

Deaktivácia spustenia na diaľku
Stlačte tlačidlo Delay na 3 sekundy. 

 – ukazovateľ zhasne.

10.2 Spustenie programu 
z výberového pásika My Time
1. Požadovaný program zvolíte tak, že 

posuniete prstom po výberovom 
pásiku My Time. 

Svetelný ukazovateľ programu svieti.
2. V prípade potreby zapnite voliteľnú 

funkciu programu. 
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3. Zatvorte dvierka spotrebiča a program sa 
spustí. 

10.3 Ako spustiť program 
QuickRinse
1. Stlačte tlačidlo Quick a podržte ho 

stlačené približne 3 sekundy. 

Indikátor  svieti.
2. Zatvorte dvierka spotrebiča a program sa 

spustí. 

10.4 Spustenie programu AUTO
1. Stlačte AUTO. 
Svetelný ukazovateľ príslušného tlačidla svie­
ti. Na displeji sa zobrazí maximálne možné tr­
vanie programu.
2. Zatvorte dvierka spotrebiča a program sa 

spustí. 
Snímače pracujú počas cyklu niekoľkokrát a 
počiatočné trvanie programu sa môže skrátiť.

10.5 Zapnutie voliteľnej funkcie 
programu
Naraz je možné zapnúť iba jednu voliteľnú 
funkciu. Voliteľnú funkciu zapnite pred spu­
stením programu. Voliteľnú funkciu nie je 
možné zapnúť ani vypnúť, kým prebieha pro­
gram.
1. Vyberte program z lišty výberu My Time. 
2. Stlačte tlačidlo možností. 
Svetelný ukazovateľ príslušného tlačidla svie­
ti.
Ak táto voliteľná funkcia nie je k dispozícii, 
osvetlenie pri príslušnom tlačidle bliká a za­
znie zvukový signál.

 Zapnutie voliteľných funkcií často zvyšu­
je spotrebu vody, energie a trvanie progra­
mu.

10.6 Odloženie štartu programu
1. Zvoľte program. 
2. Opakovane stláčajte tlačidlo Delay, kým 

sa na displeji nezobrazí požadovaný čas 
odloženia (od 1 do 24 hodín). 

Svetelný ukazovateľ príslušného tlačidla svie­
ti.
3. Zatvorte dvierka spotrebiča, aby sa 

spustilo odpočítavanie. 
Počas odpočítavania nemôžete zmeniť pro­
gram ani voliteľnú funkciu. Čas odloženia mô­
žete zmeniť v aplikácii.

Keď sa odpočítavanie ukončí, program sa 
spustí.

10.7 Zrušenie odloženého štartu 
programu
Stlačte a podržte tlačidlo  na približne 3 
sekundy. 
Spotrebič sa vráti do režimu výberu progra­
mu.
Znova zvoľte program.

10.8 Zrušenie spusteného programu
Stlačte a podržte tlačidlo  na približne 3 
sekundy. 
Spotrebič sa vráti do režimu výberu progra­
mu.

 Pred spustením nového programu skon­
trolujte, či sa v dávkovači umývacieho pro­
striedku nachádza umývací prostriedok.

10.9 Otvorenie dvierok počas 
činnosti spotrebiča
Ak otvoríte dvierka pri spustenom programe, 
cyklus umývania sa pozastaví. Na displeji sa 
zobrazí zostávajúci čas programu. Po zatvo­
rení dvierok bude umývací cyklus pokračovať 
od momentu, v ktorom sa pozastavil.
Ak otvoríte dvierka počas odpočítavania odlo­
ženého štartu, odpočítavanie sa pozastaví. 
Na displeji sa zobrazí aktuálny stav odpočíta­
vania. Po zatvorení dvierok bude odpočítava­
nie pokračovať.

 Otvorenie dvierok počas činnosti spotre­
biča môže ovplyvniť spotrebu energie a dĺ­
žku trvania programu.

10.10 Koniec programu
Po skončení programu sa umývačka riadu 
automaticky vypne.
Všetky tlačidlá okrem tlačidla zapnutia/vypnu­
tia sú neaktívne.

10.11 Automatické vypínanie
Funkcia šetrí energiu vypnutím spotrebiča 
keď nie je v prevádzke. Funkcia sa spustí au­
tomaticky:
• Keď sa skončí program.
• Po 10 minútach, ak nebol spustený žiadny 

program a nebolo stlačené žiadne tlačidlo.
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11. RADY A TIPY

11.1 Všeobecné
Postupovanie podľa uvedených typov vám 
zaistí optimálnu účinnosť umývania a sušenia 
pri každodennom používaní a zároveň vám 
pomôže chrániť životné prostredie.
• Umytie riadu v umývačke podľa pokynov 

v návode na obsluhu reálne spotrebuje 
menej vody a energie ako pri ručnom 
umývaní riadu.

• Nevykonávajte ručné predopláchnutie. 
Zvyšuje to spotrebu vody a energie. Keď 
je to potrebné, zvoľte program s fázou 
predumývania.

• Odstráňte väčšie zvyšky jedla z riadu 
a vyprázdnite hrnčeky a sklá pred ich 
vložením do spotrebiča.

• Zvoľte program podľa typu náplne a 
stupňa znečistenia.

• Na zabránenie tvorby vodného kameňa 
vnútri spotrebiča:
– Zásobník na soľ v prípade potreby 

doplňte.
– Používajte odporúčané dávkovanie 

umývacieho prostriedku a leštidla.
– Skontrolujte, či je aktuálna úroveň 

zmäkčovača vody v súlade s 
tvrdosťou vody.

– Postupujte podľa pokynov v kapitole 
„Ošetrovanie a čistenie“.

11.2 Používanie soli, leštidla 
a umývacieho prostriedku
• Používajte iba soľ, leštidlo a umývací 

prostriedok pre umývačky. Používanie 
iných produktov môžu spotrebič poškodiť.

• V oblastiach s tvrdou a veľmi tvrdou vodou 
v záujme dosiahnutia optimálnych 
výsledkov umývania a sušenia 
odporúčame používať základný umývací 
prostriedok (prášok, gél, tablety bez 
prídavných funkcií), leštidlo a soľ 
samostatne.

• Kombinované umývacie tablety sa môžu 
počas krátkych programov úplne 
nerozpustiť, čo môže viesť k usádzaniu 
zvyškov umývacieho prostriedku na riade. 
Pozrite si obal výrobku. Tablety používajte 
pri dlhších programoch.

• Vždy používajte správne množstvo 
čistiaceho prostriedku. Nedostatočné 
dávkovanie čistiaceho prostriedku môže 
mať za následok neuspokojivé výsledky 
umývania a vrstvu tvrdej vody alebo bodky 

na riade. Používanie príliš veľkého 
množstva čistiaceho prostriedku s mäkkou 
alebo zmäkčenou vodou zanecháva 
zvyšky čistiaceho prostriedku na riade. 
Bezpečnostné pokyny sú uvedené na 
obale čistiaceho prostriedku.

• Vždy používajte správne množstvo 
oplachovacieho prostriedku. Nedostatočné 
dávkovanie oplachovacieho prostriedku 
znižuje výsledky sušenia. Používanie príliš 
veľkého množstva oplachovacieho 
prostriedku spôsobuje modrastý povlak na 
riade. Ak chcete upraviť úroveň leštidla, 
pozrite si kapitolu „Nastavenia“.

• Skontrolujte, či je úroveň zmäkčovača 
vody správna. Ak je úroveň nastavená na 
príliš vysokú, voda bude príliš mäkká, čo 
môže spôsobiť koróziu skla. Ak chcete 
nastaviť úroveň zmäkčovača vody, pozrite 
si kapitolu „Nastavenia“.

11.3 Čo robiť, ak chcete prestať 
používať multitablety
Skôr ako začnete používať osobitne umývací 
prostriedok, soľ a leštidlo, vykonajte nasle­
dovné kroky:
1. Nastavte najvyššiu úroveň zmäkčovača 

vody. 
2. Uistite sa, že sú zásobníky na soľ 

a leštidlo naplnené. 
3. Spustite Quick program. Nepridávajte 

umývací prostriedok a do košov 
nedávajte riad. 

4. Po skončení programu nastavte 
zmäkčovač vody podľa tvrdosti vody vo 
vašej oblasti. 

5. Upravte dávkovanie leštidla. 

11.4 Pred spustením programu
Pred spustením zvoleného programu sa uisti­
te, že:
• Filtre sú čisté a správne namontované.
• Viečko zásobníka na soľ je upevnené.
• Sprchovacie ramená nie sú upchaté.
• Je dostatok soli a leštidla.
• Riad v košoch je umiestnený v správnej 

polohe.
• Program je vhodný pre daný typ riadu 

a stupeň jeho znečistenia.
• Použili ste správne množstvo čistiaceho 

prostriedku.
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11.5 Vyprázdnenie košov
1. Pred vybratím zo spotrebiča nechajte riad 

vychladnúť. Horúci riad sa ľahko poškodí. 
2. Vyprázdnite najprv dolný kôš a potom 

horný kôš. 

 Po skočení programu môže ešte zostať 
voda na vnútorných povrchoch spotrebiča.

12. OŠETROVANIE A ČISTENIE

DÔLEŽITÉ
Pred vykonávaním údržby inej než spu­
stenie programu spotrebič vypnite a je­
ho zástrčku vytiahnite zo sieťovej zásuv­
ky.

Znečistené filtre a upchané sprchovacie ra­
mená zhoršujú účinnosť umývania.
Filtre sa samočistia a po každom použití si 
ich nemusíte čistiť. Filtre čistite raz týždenne. 
Striekacie ramená čistite každé dva mesiace, 
alebo skôr, ak si všimnete zvyšky jedál na ria­
de po skončení programu. Frekvencia čiste­
nia sa môže líšiť v závislosti od frekvencie 
používania spotrebiča.

12.1 Ako spustiť program 
MachineClean
Pred spustením programu vyčistite filtre a 
rozstrekovacie ramená podľa pokynov uvede­
ných ďalej v tejto kapitole.
1. Použite odstraňovač vodného kameňa 

alebo čistiaci prostriedok určený 
špeciálne pre umývačky. Postupujte 
podľa pokynov na balení. Do košíkov 
nedávajte žiaden riad. 

2. Stlačte tlačidlo AUTO a podržte ho 
stlačené približne 3 sekundy. 

 Indikátor svieti.
3. Zatvorte dvierka spotrebiča a program sa 

spustí. 

Po skončení programu zhasne indikátor .

12.2 Odstránenie cudzích 
predmetov
Po každom použití umývačky riadu skontro­
lujte filtre a odtok. Cudzie predmety (napr. kú­
sky skla, plast, kosti alebo špáradlá a pod.) 
znižujú čistiaci výkon a môžu spôsobiť poško­
denie odtokového čerpadla.

UPOZORNENIE!
Ak nedokážete odstrániť cudzie predmety 
sami, kontaktujte autorizované servisné 
stredisko.

1. Demontujte filtračný systém podľa 
pokynov v tejto kapitole. 

2. Manuálne odstráňte akékoľvek cudzie 
predmety. 

3. Zmontujte filtračný systém podľa pokynov 
v tejto kapitole. 

12.3 Čistenie filtrov
Filtračný systém sa skladá z 3 častí.

C

B

A

1. Otočte odtokový filter (C) proti smeru 
hodinových ručičiek a nadvihnite ho. 
Vyberte plochý filter (A). 

1

2

2. Stlačte dve tlačidlá na výpustnom filtri (C) 
a vyberte ich z jemného filtra (B). 
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3. Filtre umyte. 
4. Uistite sa, že v odtoku ani okolo jeho 

okraja sa nenachádzajú zvyšky jedla ani 
nečistoty. 

5. Plochý filter (A) nainštalujte späť na 
miesto. 

6. Odtokový filter (C) zatlačte do jemného 
filtra (B). 

7. Vložte jemný filter (B) do plochého filtra 
(A). Odtokový filter (C) otáčajte v smere 
hodinových ručičiek, kým sa nezaistí. 

UPOZORNENIE!
Nesprávne umiestnenie filtrov môže mať 
za následok nedostatočnú účinnosť umý­
vania a poškodiť spotrebič.

12.4 Čistenie vnútra
• Vnútro spotrebiča vyčistite mäkkou vlhkou 

handričkou.
• Nepoužívajte abrazívne prostriedky, 

drôtenky, ostré nástroje, silné chemikálie, 
drsné špongie ani rozpúšťadlá.

• Raz týždenne utrite dvierka vrátane 
gumeného tesnenia.

• Aby ste zachovali výkon spotrebiča, 
použite minimálne raz za dva mesiace 
čistiaci produkt navrhnutý špeciálne pre 
umývačky. Postupujte podľa pokynov na 
obale výrobku.

• Pre optimálne výsledky čistenia spustite 
program .

12.5 Čistenie dolného 
sprchovacieho ramena

A

B

1. Uťahovaciu maticu (A) otočte proti smeru 
hodinových ručičiek a potiahnite 
striekacie rameno (B) nahor. 

2. Sprchovacie rameno umyte pod tečúcou 
vodou. Z otvorov odstráňte pevné 
čiastočky pomocou predmetu s tenkým 
hrotom, napr. špáradla. Vodu veďte cez 
otvory, aby ste spláchli prípadné 
nečistoty. 

3. Striekacie rameno zatlačte nadol 
a uťahovaciu maticu otočte v smere 
hodinových ručičiek. 

12.6 Čistenie horného 
sprchovacieho ramena
1. Vytiahnite horný kôš. 
2. Rozprašovacie rameno odpojíte od koša 

otočením uťahovacej matice (A) v smere 
hodinových ručičiek. 

A

3. Sprchovacie rameno umyte pod tečúcou 
vodou. Z otvorov odstráňte pevné 
čiastočky pomocou predmetu s tenkým 
hrotom, napr. špáradla. Vodu veďte cez 
otvory, aby ste spláchli prípadné 
nečistoty. 

4. Ak chcete nainštalovať rozprašovacie 
rameno späť, doťahovaciu maticu 
otáčajte proti smeru hodinových ručičiek 
dovtedy, kým nezaznie cvaknutie. Uistite 
sa, že upevňovacia matica je správne 
zarovnaná s výstupnou rúrkou. 
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12.7 Čistenie stropného 
sprchovacieho ramena
Stropné sprchovacie rameno je umiestnené 
na strope spotrebiča. Sprchovacie rameno 
(C) je nainštalované na napájacej trubici (A) 
montážnym prvkom (B).

C

B

A

1. Uvoľnite zarážky na bokoch posuvných 
koľajničiek priehradky na príbor 
a vytiahnite zásuvku von. 

2

1

2. Premiestnite horný kôš na najnižšiu 
úroveň pre jednoduchší prístup 
k sprchovaciemu ramenu. 

3. Montážny prvok (B) otočte proti smeru 
hodinových ručičiek a potiahnite 
rozprašovacie rameno (C) nadol. 

4. Sprchovacie rameno umyte pod tečúcou 
vodou. Z otvorov odstráňte pevné 
čiastočky pomocou predmetu s tenkým 
hrotom, napr. špáradla. Vodu veďte cez 

otvory, aby ste spláchli prípadné 
nečistoty. 

5. Do sprchovacieho ramena (C) vložte 
montážny prvok (B) a upevnite ho 
v prívodnej trubici (A) otočením v smere 
hodinových ručičiek. Skontrolujte, či 
montážny prvok zapadol na svoje miesto. 

6. Nainštalujte priehradku na príbor na 
posuvné koľajničky a zablokujte zarážky. 

12.8 Čistenie filtra prívodnej hadice
1. Zatvorte vodovodný kohútik. 
2. Úchytku (A) otočte v smere hodinových 

ručičiek. Odpojte hadicu. 

A

3. Vyčistite filter prívodnej hadice. 

12.9 Čistenie vonkajška
• Spotrebič čistite vlhkou mäkkou 

handričkou.
• Používajte len neutrálne čistiace 

prostriedky. Na ovládací panel používajte 
vodu bez čistiacich prostriedkov.

• Nepoužívajte abrazívne výrobky, čistiace 
špongie ani rozpúšťadlá.

13. RIEŠENIE PROBLÉMOV
Väčšinu problémov, ktoré sa vyskytnú, môže­
te vyriešiť bez toho, aby ste kontaktovali au­
torizované servisné stredisko. V tabuľke si 
pozrite informácie o možných problémoch.
Pri niektorých poruchách sa na displeji zobra­
zí chybový kód.
Po skontrolovaní spotrebiča ho deaktivujte 
a potom aktivujte. Ak problém pretrváva, ob­
ráťte sa na autorizované servisné stredisko.

DÔLEŽITÉ
Spotrebič odpojte od elektrickej siete 
a nepoužívajte ho, kým problém nebude 
opravený.

Spotrebič nie je možné zapnúť.
• Skontrolujte, či je sieťová zástrčka pripoje­

ná k sieťovej zásuvke.
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• Skontrolujte, či nie je v skrinke s poistkami 
poškodená poistka.

Program sa nespúšťa.
• Skontrolujte, či sú dvierka spotrebiča za­

tvorené.
• Ak je nastavený odložený štart, zrušte od­

počítavanie alebo počkajte na dokončenie 
odpočítavania.

• Spotrebič obnovuje účinnosť zmäkčovača 
vody. Tento postup trvá približne 5 minút.

Chybové kódy  alebo . Do spotrebiča 
nepriteká voda.
• Skontrolujte, či je vodovodný kohútik otvo­

rený.
• Dbajte na to, aby bol tlak na prívode vody 

v rozmedzí 0.05 (0.5) / 1 (10) MPa (bar). 
O túto informáciu požiadajte miestny vo­
dohospodársky orgán.

• Skontrolujte, či nie vodovodný kohútik up­
chatý.

• Skontrolujte, či nie je upchatý filter v odto­
kovej hadici. V prípade potreby filter vyči­
stite. Pozrite si kapitolu „Ošetrovanie a či­
stenie“.

• Skontrolujte, či nie je prívodná hadica 
skrútená alebo ohnutá.

Kód chyby . Spotrebič nevypúšťa 
vodu.
• Skontrolujte, či nie je sifón umývadla up­

chatý.
• Skontrolujte, či nie je vnútorný filtračný sy­

stém upchatý.
• Skontrolujte, či nie je odtoková hadica 

skrútená alebo ohnutá.

Kód chyby . Porucha odtokového 
čerpadla.
• Kryt odtokového čerpadla je uvoľnený ale­

bo chýba. Skontrolujte kryt. Informácie 
o umiestnení krytu nájdete v pokynoch na 
čistenie odtokového čerpadla, ktoré sú 
k dispozícii neskôr v tejto kapitole.

Kód chyby . Porucha odtokového 
čerpadla.
• Odtokové čerpadlo je zablokované cudzím 

predmetom. Pozrite si časť „Ako vykonať 
čistenie odtokového čerpadla “ nižšie v tej­
to kapitole.

Kód chyby . Porucha odtokového 
čerpadla.
• Zavrite vodovodný kohútik a kontaktujte 

autorizované servisné stredisko.

Kód chyby . Aktivovalo sa zariadenie 
proti zaplaveniu. Zistil sa únik vody v 
spodnej nádobe.
• Zatvorte vodovodný kohútik.
• Skontrolujte, či je spotrebič správne nain­

štalovaný.
• Ak problém pretrváva, obráťte sa na auto­

rizované servisné stredisko.

Chybové kódy  - . Zlyhanie 
umývacieho čerpadla.
• Spotrebič vypnite a znova zapnite.

Kód chyby  alebo  . Teplota vody vo 
vnútri spotrebiča je príliš vysoká alebo 
došlo ku zlyhaniu snímača teploty.
• Uistite sa, že teplota privádzanej vody ne­

prekračuje 60 °C.
• Spotrebič vypnite a znova zapnite.

Chybové kódy ,  alebo  – . 
Technické zlyhanie spotrebiča.
• Spotrebič vypnite a znova zapnite.

Kód chyby . Hladina vody vnútri 
spotrebiča je príliš vysoká.
• Spotrebič vypnite a znova zapnite.
• Skontrolujte, či sú filtre čisté.
• Skontrolujte, či je odtoková hadica inštalo­

vaná v správnej výške nad podlahou. Po­
zrite si pokyny na inštaláciu.

Spotrebič sa počas prevádzky viackrát 
vypne a zapne.
• To je normálne. Prináša to optimálne vý­

sledky umývania a úsporu energie.
Program trvá príliš dlho.
• Ak je nastavený odložený štart, zrušte od­

počítavanie alebo počkajte na dokončenie 
odpočítavania.

• Zapnutie voliteľných funkcií predĺži trvanie 
programu.

Zobrazené trvanie programu je iné než 
trvanie v tabuľke hodnôt spotreby.
• Trvanie programu sa môže zmeniť z dôvo­

du tlaku a teploty vody, kolísania napätia 
v elektrickej sieti, voliteľných funkcií, 
množstva riadu a stupňa znečistenia.

Na displeji sa zvýši zostávajúci čas 
a preskočí takmer na koniec trvania 
programu.
• Nejde o poruchu. Spotrebič pracuje správ­

ne.
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Z dvierok spotrebiča preteká malé 
množstvo vody.
• Spotrebič nie je vo vodorovnej polohe. 

Uvoľnite alebo utiahnite nastaviteľné no­
žičky (ak sú k dispozícii).

Dvierka spotrebiča sa ťažko zatvárajú.
• Spotrebič nie je vo vodorovnej polohe. 

Uvoľnite alebo utiahnite nastaviteľné no­
žičky (ak sú k dispozícii).

• Z košov vyčnievajú časti riadu.
Počas cyklu umývania sa otvoria dvierka 
spotrebiča.
• Funkcia AirDry sa aktivuje na zlepšenie 

výsledkov sušenia pri úspore energie. Ak 
chcete funkciu vypnúť, pozrite si kapitolu 
„Nastavenia“.

Štrkotavé alebo klepotavé zvuky z vnútra 
spotrebiča.
• Riad nie je správne vložený v košoch. Po­

zrite si kapitolu „Vkladanie riadu do umý­
vačky“.

• Zabezpečte, aby sa mohli sprchovacie ra­
mená voľne otáčať.

Spotrebič spustí prerušovač obvodu.
• Nedostatočná prúdová intenzita na súčas­

né napájanie všetkých používaných spo­
trebičov. Skontrolujte prúdovú intenzitu zá­
suvky a kapacitu merača alebo vypnite je­
den z používaných spotrebičov.

• Vnútorná elektrická porucha spotrebiča. 
Obráťte sa na autorizované servisné stre­
disko.

Spotrebič je zapnutý, ale nefunguje. Na 
displeji sa zobrazí PF.
• Napájanie nie je v prevádzkovom rozsahu. 

Cyklus umývania riadu je dočasne preru­
šený a bude automaticky pokračovať po 
obnovení napájania.

Spotrebič sa počas prevádzky vypol.
• Úplný výpadok napájania. Cyklus umýva­

nia riadu je dočasne prerušený a bude au­
tomaticky pokračovať po obnovení napája­
nia.

Na displeji sa zobrazí upd. Je aktívne iba 
tlačidlo Zap/Vyp.
• Spotrebič si stiahne a inštaluje aktualizá­

ciu firmvéru, keď je dostupný. Na displeji 
sa zobrazí upd počas trvania procesu ak­
tualizácie. Počkajte, kým sa proces ukon­
čí. Ak proces aktualizácie prerušíte vypnu­
tím spotrebiča, ten sa obnoví, keď spotre­

bič opäť zapnete. Aktualizácia firmvéru 
neovplyvní deklarované výkonnostné hod­
noty spotrebiča.

13.1 Ako vykonať čistenie 
odtokového čerpadla 

UPOZORNENIE!
Pri čistení buďte opatrní, pretože odtoko­
vé čerpadlo môže obsahovať ostré neči­
stoty, ako napr. sklo.

1. Vypnite spotrebič a vytiahnite zástrčku zo 
zásuvky elektrickej siete. 

2. Vyberte filtračný systém. 
3. Zvyšky vody odstráňte špongiou. 
4. Plastový kryt potiahnite prstom. 

5. Opatrne odstráňte všetky cudzie 
predmety. 

6. Plastový kryt nasaďte späť na miesto. 
Uistite sa, že nie je uvoľnené. 

7. Nainštalujte filtračný systém a spotrebič 
zapojte do zásuvky. 

13.2 Výsledky umývania riadu 
a sušenia nie sú uspokojivé
Slabé výsledky umývania riadu.
• Pozrite si kapitolu „Rady a tipy“.
• Použite intenzívnejší umývací program.
• Na zlepšenie výsledkov umývania 

zvoleného programu aktivujte voliteľnú 
funkciu PowerBoost.

• Vyčistite dýzy sprchovacích ramien a filtre. 
Pozrite si kapitolu „Ošetrovanie 
a čistenie“.

• Príčinou môže byť kvalita pracieho 
prostriedku. Skúste iný umývací 
prostriedok.

Neuspokojivé výsledky sušenia.
• Pozrite si kapitolu „Rady a tipy“.
• Riad ste nechali príliš dlho vnútri 

zatvoreného spotrebiča. Aktivujte voliteľnú 
funkciu AirDry na nastavenie 
automatického otvorenia dvierok 
a zlepšenie výsledkov sušenia. Pozrite si 
kapitolu „Nastavenia“.
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• Umývačku riadu vyberte až po skončení 
programu a na displeji sa zobrazí 0:00.

• Nedostatok leštidla alebo jeho 
nedostatočné dávkovanie. Naplňte 
dávkovač leštidla alebo nastavte jeho 
vyššie dávkovanie (v prípade potreby).

• Príčinou môže byť kvalita leštidla. Skúste 
použiť iný leštiaci prostriedok.

• Vždy používajte leštidlo, aj v prípade ak 
používate kombinované tablety.

• Aktivujte možnosť zlepšenia sušenia 
prostredníctvom aplikácie.

• Plastové predmety niekedy treba utrieť 
utierkou.

• Program Quick nemá fázu sušenia. Zvoľte 
iný program.

• Kvapky vody z horného koša spadli na 
dolný kôš. Najprv vyberte dolný kôš 
a potom horný kôš.

Šmuhy na pohároch a riade.
• Množstvo umývacieho prostriedku je príliš 

veľké. Znížte množstvo.
Biele vrstvy na pohároch a riade.
• Dávkovanie leštidla je príliš vysoké. 

Nastavte nižšie dávkovanie leštidla.
Škvrny a suché vodné kvapky na 
pohároch a riade.
• Príčinou môže byť kvalita leštidla. 

Vyskúšajte iný leštidlo.
• Pozrite si kapitolu „Vkladanie riadu do 

umývačky“.
Vnútro spotrebiča je mokré.
• Nejde o poruchu spotrebiča. Vlhký vzduch 

kondenzuje na stenách spotrebiča.
Nezvyčajná pena počas umývania.
• Používajte umývací prostriedok špeciálne 

určený pre umývačky riadu.
• Použite umývací prostriedok od iného 

výrobcu.
• Nepredoplachujte riady pod tečúcou 

vodou.
Stopy hrdze na príbore.
• Vo vode v umývačke sa používa príliš veľa 

soli. Po naplnení zásobníka na soľ vždy 
odstráňte rozliatu soľ.

• Prudké predmety a nerezový príbor boli 
položené spolu. Tieto predmety neklaďte 
blízko seba.

Zvyšky umývacieho prostriedku v 
dávkovači po skončení programu.
• Voda nedokáže zmyť umývací prostriedok 

z dávkovača. Skontrolujte, či nie sú 

sprchovacie ramená zablokované ani 
upchaté.

• Skontrolujte, či predmety v košoch 
nezabraňujú otvoreniu veka dávkovača 
umývacieho prostriedku.

Pachy vnútri spotrebiča.
• Pozrite si kapitolu „Ošetrovanie 

a čistenie“.
• Pravidelne používajte program s teplotou 

umývania riadu 65°C.
Nánosy vodného kameňa na riade, v 
nádrži a na vnútornej strane dvierok.
• Voda z vodovodu je tvrdá. Použite soľ 

a nastavte regeneráciu zmäkčovača vody 
aj pri použití kombinovaných umývacích 
tabliet. Pozrite si časť Zmäkčovač vody 
v kapitole „Nastavenia“.

• Nízka úroveň dávkovania soli. Ak je 
indikátor soli aktívny, naplňte nádobku na 
soľ.

• Viečko zásobníka na soľ nie je upevnené. 
Skontrolujte veko.

• Spustite  program s odstraňovačom 
vodného kameňa alebo čistiacim 
prostriedkom určeným pre umývačky.

• Ak usadeniny vodného kameňa neboli 
odstránené, vyčistite prístroj vhodnými 
čistiacimi prostriedkami.

• Skúste iný umývací prostriedok.
• Obráťte sa na výrobcu umývacieho 

prostriedku.
Matný, vyblednutý alebo poškodený riad.
• Skontrolujte, či v spotrebiči umývate iba 

riad vhodný do umývačky.
• Koše nakladajte a vykladajte opatrne. 

Pozrite si kapitolu „Vkladanie riadu do 
umývačky“.

• Krehké predmety vložte do horného koša.
• Aktivujte voliteľnú funkciu GlassCare na 

zabezpečenie špeciálnej starostlivosti 
o sklenený a krehký riad.

Ďalšie možné príčiny nájdete v kapitolách 
„Pred prvým použitím“, „Vkladanie riadu do 
umývačky“, „Každodenné používanie“ alebo 
„Rady a tipy“.

13.3 Problémy s bezdrôtovým 
pripojením
Aktivácia bezdrôtového pripojenia je 
neúspešná.
• Nesprávny ID kód alebo heslo bezdrôtovej 

siete. Zrušte nastavenie a spustite ho 
znova a zadajte správne prihlasovacie 
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údaje. Pozrite si kapitolu „Bezdrôtové 
pripojenie“.

• Vyskytol sa problém so signálom 
bezdrôtovej siete. Skontrolujte svoju 
bezdrôtovú sieť a router. Reštartujte 
router.

• Sila signálu bezdrôtovej siete je slabá. Ak 
to chcete overiť, pripojte svoje mobilné 
zariadenie a umývačku riadu k rovnakej 
sieti v tej istej miestnosti. Ak je to 
neúspešné, presuňte smerovač bližšie 
k umývačke riadu.

• Bezdrôtový signál je rušený mikrovlnným 
spotrebičom umiestneným blízko 
umývačky riadu. Vypnite mikrovlnný 
spotrebič.

• Kontaktujte poskytovateľa bezdrôtového 
pripojenia, či sa nevyskytli nejaké 
problémy s bezdrôtovou sieťou.

Aplikácia sa nemôže pripojiť k umývačke 
riadu.
• Vyskytol sa problém so signálom 

bezdrôtovej siete. Skontrolujte svoju 
bezdrôtovú sieť a router. Reštartujte 
router.

• Skontrolujte, či je vaše mobilné zariadenie 
pripojené k sieti.

• Bol nainštalovaný nový router alebo sa 
zmenila konfigurácia routera. 

Nakonfigurujte umývačku riadu a mobilné 
zariadenie znova. Pozrite si kapitolu 
„Bezdrôtové pripojenie“.

• Kontaktujte poskytovateľa bezdrôtového 
pripojenia, či sa nevyskytli nejaké 
problémy s bezdrôtovou sieťou.

Aplikácia sa nemôže pripojiť k umývačke 
riadu pomocou žiadnej inej siete, okrem 
vašej domácej bezdrôtovej siete. 
Ukazovateľ Wi-Fi bliká.
• Pripojenie ku cloudu sa prerušilo. 

Počkajte, kým sa pripojenie obnoví.
Aplikácia sa často nemôže pripojiť 
k umývačke riadu.
• Bezdrôtový signál je rušený mikrovlnným 

spotrebičom umiestneným blízko 
umývačky riadu. Vypnite mikrovlnný 
spotrebič. Vyhýbajte sa súčasnému 
používaniu mikrovlnnej rúry a spusteniu 
na diaľku.

• Sila signálu bezdrôtovej siete je slabá. 
Pokúste sa umiestniť domáci router čo 
najbližšie k umývačke riadu alebo zvážte 
zakúpenie predlžovača bezdrôtového 
signálu.

14. TECHNICKÉ ÚDAJE
Technické údaje.

.

Rozmery Šírka/výška/hĺbka (mm) 596 / 815 - 895 / 550 

Elektrické zapojenie 1)
Napätie (V) 200 - 240

Frekvencia (Hz) 50 - 60

Tlak prívodu vody Min./max. MPa (bar) 0.05 (0.5) / 1 (10) 

Prívod vody Studená voda alebo horúca voda (°C) 2) min. 5 – max. 60

Objem Nastavenia miesta 14
1) Ďalšie hodnoty si pozrite na typovom štítku.
2) Ak teplá voda pochádza z alternatívneho zdroja energie (napr. zo solárnych panelov), používajte prívod teplej 
vody, aby ste znížili spotrebu energie.

14.1 Odkaz na databázu EU EPREL
Čiarový kód na štítku energetických parame­
trov dodanom so spotrebičom poskytuje we­
bový odkaz na registráciu tohto spotrebiča v 
EU EPREL databáze. Energetický štítok, ná­
vod na používanie a ďalšie dokumenty si 
odložte, aby ste ich mali v prípade potreby 
neskôr k dispozícii.

V databáze EPREL EÚ môžete nájsť informá­
cie súvisiace s výkonom výrobku pomocou 
odkazu https://eprel.ec.europa.eu a názvu 
modelu a čísla výrobku, ktoré nájdete na ty­
povom štítku spotrebiča. Pozrite si kapitolu 
„Opis výrobku“.
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15. OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Materiály označené symbolom  recyklujte. 
Obal vyhoďte do príslušných kontajnerov na 
recykláciu. Chráňte životné prostredie a zdra­
vie ľudí a recyklujte odpad z elektrických a 
elektronických spotrebičov. Spotrebiče ozna­

čené symbolom  s komunálnym odpadom. 
Výrobok odovzdajte v miestnom recyklačnom 
zariadení alebo sa obráťte na obecný alebo 
mestský úrad.

*
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